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In cultures around the world there are 

families with unique challenges that 

make them different than what may be 

considered the norm, especially at a time 

when mass migration for various reasons—

war, gang violence, political and religious 

repression, lack of opportunities, and 

poverty—is in process in many parts of 

our planet today. Also, there are families 

with members who are experiencing 

neurodiversity, and a host of other 

physical, emotional and psycho-social 

UNDERSTANDING 
DIVERSE FAMILIES
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IZPROTOT DAŽĀDAS
ĢIMENES

Kultūrās visā pasaulē ir ģimenes ar 
unikāliem izaicinājumiem, kuru dēļ tās 
atšķiras no tā, ko var uzskatīt par normu, 
īpaši mūsdienās, kad daudzās mūsu 
planētas vietās notiek masveida migrācija 
dažādu iemeslu dēļ — kara, bandu 

vardarbības, politisko un reliģisko 
represiju, iespēju trūkuma un nabadzības 
dēļ. Ir arī ģimenes, kuru locekļi saskaras ar 
neirodaudzveidību un veselu virkni citu 
fizisku, emocionālu un psihosociālu 
izaicinājumu, kā arī rasu, etniskām, tautību 

un valodu 
atšķirībām. Kristiešiem ir 

būtiski izturēties pret šo realitāti 
ar mīlestību, līdzjūtību un izpratni, 

ņemot vērā Jēzus Kristus mācības. Divi 
galvenie Bībeles panti, kas nodrošina 
pamatu dažādu ģimeņu pieņemšanai un 
atbalstīšanai mūsu kopienās, ir Jāņa 
13:35 un Mateja 25:40.

Jāņa 13:35 Jēzus saka: “Ja jums būs 
mīlestība savā starpā, visi zinās, ka jūs 
esat mani mācekļi.” Šajā pantā ir 
uzsvērts, cik svarīgi ir būt mīlošiem un 
pieņemošiem pret citiem neatkarīgi no tā, 
kā izskatās viņu ģimene, kā tā izklausās 
vai kādus izaicinājumus tā piedzīvo. Kā 

Kristus sekotāji mēs 
esam aicināti sniegt 
mīlestību un atbalstu visām 
ģimenēm.

Protams, Mateja 25:40 ir teikts: “Un Ķēniņš 
tiem atbildēs: patiesi es jums saku: visu, 
ko jūs esat darījuši vienam no šiem 
maniem vismazākajiem brāļiem, jūs esat 
man darījuši.” Šajā fragmentā ir uzsvērts, 
cik svarīgi ir rūpēties par tiem, kas 
kopienās, kur mēs dzīvojam un strādājam, 
varētu būt atstumti un neaizsargāti, kā arī 
kalpot viņiem. Sniedzot atbalstu, resursus 
un izpratni dažādām ģimenēm, mēs galu 
galā kalpojam Kristum un izpildām lielo 
bausli (Mt. 22:39).
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challenges, 

in addition to 

racial, ethnic, nationality 

and language differences. As 

Christians, it is essential to approach 

this reality with love, compassion, and 

understanding, guided by the teachings 

of Jesus Christ. Two key passages from 

the Bible, John 13:35 and Matthew 25:40, 

provide a foundation for embracing and 

supporting diverse families within our 

communities.

In John 13:35, Jesus declares, “By this 

all will know that you are My disciples, 

if you have love for one another.” This 

verse emphasizes the importance of 

demonstrating love and acceptance 

towards others, regardless of what their 

family 

looks like, 

sounds like, or is 

challenged by. As followers of 

Christ, we are called to extend love 

and support to all families.

To be sure, Matthew 25:40 states, “And 

the King will answer and say to them, 

‘Assuredly, I say to you, inasmuch as 

you did it to one of the least of these My 

brethren, you did it to Me.’” This passage 

highlights the signi�cance of caring for and 

serving those who may be marginalized or 

vulnerable in communities where we live 

and work. By offering support, resources, 

and understanding to diverse families, we 

are ultimately serving Christ and ful�lling 

the great commandment (Matt. 22:39). 3
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To effectively minister to diverse families, 

it is crucial to approach them with an open 

mind and a willingness to listen and learn. 

By setting aside preconceived notions and 

judgments—even when their practices are not 

compatible with what we believe to be the 

truth—we can better appreciate the unique 

challenges and strengths of each family unit. 

Through this awareness, we can provide 

tailored support and guidance, helping 

families to thrive and grow in their faith.

As Christians, we are called to extend love, 

compassion, and acceptance to all families, 

regardless of how different they might be 

to us. By embracing the teachings of John 

13:35 and Matthew 25:40, we can create a 

welcoming and supportive environment 

that celebrates the diversity of families 

within our communities, ultimately 

re�ecting the love of Christ to the world.

Our prayer is that this devotional 

resource will help lead your family to a 

place of greater understanding, kindness, 

empathy, and compassion. That by so 

doing, you will in essence become the 

hands, feet, and heart of God to every 

family in need, and help hasten the 

coming of Jesus Christ. 

 

Remain encouraged and faithful.

Willie and Elaine Oliver, Directors
Seventh-day Adventist Church 
World Headquarters4

Lai efektīvi kalpotu dažādām ģimenēm, ir 
ļoti svarīgi tuvoties tām ar atvērtu prātu 
un vēlmi uzklausīt un mācīties. Noliekot 
malā aizspriedumus un tiesāšanu — pat ja 
šo cilvēku rīcība nav savienojama ar to, 
ko mēs uzskatām par patiesību —, mēs 
varam labāk novērtēt katras ģimenes 
unikālos izaicinājumus un stiprās puses. 
To apzinoties, mēs varam pielāgot savu 
atbalstu un vadību, palīdzot ģimenēm 
attīstīties un augt ticībā.

Kā kristieši mēs esam aicināti sniegt 
mīlestību, līdzjūtību un pieņemšanu 
visām ģimenēm, lai arī cik ļoti tās varbūt 
atšķiras no mums. Pieņemot Jāņa 13:35 
un Mateja 25:40 teikto, mēs varam radīt 
pretimnākošu un atbalstošu vidi, kas 
priecājas par ģimeņu daudzveidību mūsu 
kopienās, galu galā atspoguļojot Kristus 

mīlestību pret pasauli.

Mēs lūdzam, lai šī grāmatiņa palīdz vadīt 
jūsu ģimeni uz vietu, kur valda lielāka 
sapratne, laipnība, empātija un līdzjūtība. 
To darot, jūs būtībā kļūstat par Dieva rokām, 
kājām un sirdi katrai ģimenei, kurai tas ir 
nepieciešams, kā arī palīdzat paātrināt 
Jēzus Kristus atnākšanu.

Esiet droši un uzticīgi.

Adventistu ģimenes
kalpošanas nodaļas vadītāji
Villijs un Elaina Oliveri
Septītās dienas adventistu 
Ģenerālkonference



If you would like to expand your 

knowledge on understanding diverse 

families from a biblical perspective, please 

get our free 2024 Resource Book. 

Available now in Bahasa Malaysia, Chinese, 

English, French, Italian, Portuguese, 

Russian, and Spanish.

Visit: family.adventist.org/2024RB

Willie and Elaine Oliver, Directors
Seventh-day Adventist Church 
World Headquarters

This year, the focus of the week is on 
Understanding Diverse Families. We aim 

to help our family connect with Jesus 
and emulate how He approached others, 

regardless of their circumstances. We will 
be invited to welcome everyone, opening 

our minds to see them as Jesus would. By 
observing how Jesus interacted with the rich 
and the poor, men and women, children and 
adults, people with disabilities, and individuals 
from various cultures, we will learn to keep 
Growing Hearts of Welcome. Jesus’ example 
teaches us to embrace diversity and foster a 
spirit of love and acceptance.

Karen Holford is the Family, Children’s and Women’s 
Ministries Director for the Trans-European Division. She 

has a professional background in occupational therapy 
and master’s degrees in psychology, Family Therapy and 

Christian Leadership. She is married to Pastor Bernie 
Holford, and they live in England. They have three 

adult children and three grandchildren. She loves to 
write, walk in English forests, and share God’s love.

A note from the 
Principal Contributor  

KAREN 
HOLFORD
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Galvenās līdzautores
 

ievadvārdi

KĀRENAS
HOLFORDAS

Šogad ģimenes lūgšanu nedēļas 
uzmanības centrā ir izpratne par 

daudzveidīgām ģimenēm. Mūsu mērķis ir 
palīdzēt savai ģimenei savienoties ar Jēzu un 

atdarināt to, kā Viņš tuvojās citiem neatkarīgi 
no viņu apstākļiem. Mēs saņemsim aicinājumu 

pieņemt ikvienu, atverot savu prātu, lai uzlūkotu 
visus cilvēkus tā, kā to darītu Jēzus. Vērojot, kā 
Jēzus mijiedarbojās ar bagātajiem un 
nabadzīgajiem, vīriešiem un sievietēm, bērniem 
un pieaugušajiem, cilvēkiem ar invaliditāti un 
cilvēkiem no dažādām kultūrām, mēs 
iemācīsimies saglabāt atvērtas sirdis. Jēzus 
paraugs māca mums pieņemt dažādību un 
veicināt mīlestības un pieņemšanas garu.

Kārena Holforda ir Transeiropas nodaļas Ģimenes, bērnu un 
sieviešu kalpošanas vadītāja. Viņai ir profesionāla pieredze darba 

terapijā un maģistra grāds psiholoģijā, ģimenes terapijā un 
kristīgajā vadībā. Viņa ir precējusies ar mācītāju Berniju 

Holfordu un dzīvo Anglijā. Viņiem ir trīs pieauguši bērni un 
trīs mazbērni. Viņai patīk rakstīt, staigāt pa Anglijas 

mežiem un dalīties ar Dieva mīlestību.

Ja vēlaties paplašināt savas zināšanas par 
dažādu ģimeņu izpratni no Bībeles 

perspektīvas, ir pieejama mūsu bezmaksas 
2024. gada resursu grāmatu.

Šobrīd tā ir malaiziešu, ķīniešu, angļu, franču, 
itāļu, portugāļu, krievu un spāņu valodā.

Apmeklējiet: family.adventist.org/2024RB



FAMILY 
WORSHIP

HOW TO WELCOME

INTO YOUR FAMILY DAILY LIFE?

WHY FAMILY WORSHIP?

• It teaches our children and families to  

 worship God

• Places God at the center of our homes

• Bonds our families together

• Protects our children and families

• Establishes spiritual values

WHAT FAMILY WORSHIP IS:

• Interactive

• Shared leadership

• Brief and engaging

WHAT FAMILY WORSHIP IS NOT:

• A lecture, sermon, or coercive activity

• Time for discipline or punishment

• Entertainment

WHAT?

WHY?
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KĀ IEVIEST 

IKDIENAS DZĪVĒ

ĢIMENES 
SVĒTBRĪŽUS

KĀPĒC ĢIMENES SVĒTBRĪDIS? Jo tas:
• māca mūsu bērniem un ģimenēm 
   pielūgt Dievu
• noliek Dievu mūsu ģimenes centrā
• saista kopā mūsu ģimenes
• aizsargā mūsu bērnus un ģimenes
• veido garīgās vērtības

ĢIMENES SVĒTBRĪDIS IR:
• interaktīvs
• vadīšanas pieredze katram ģimenes 
   loceklim
• īss un saistošs

ĢIMENES SVĒTBRĪDIS NAV:
• lekcija, svētruna vai piespiedu darbība
• laiks disciplīnai vai sodam
• izklaide



Worship is a time when we give adoration and praise to God. With reverence, 

humility, and gratitude, we make our requests to him. In the Old Testament, 

animals were sacri�ced on the altars. Today, we need only a sacri�ce of time 

and self. When we add the word family to worship, we come together to 

worship God as a family.

Parents especially get an opportunity to disciple their children and teach 

them how to worship God. Together, we take the time to express honor 

and respect to God and acknowledge Him as Lord and Savior of our lives 

and our home. This experience bonds us to one another and draws us 

closer to God.

Every family can decide how their family worship time looks and what 

tools they will include. It may consist of reading the bible, singing a song, 

and praying together as a family. But there are many ways to have family 

worship as many as there are families. Every family is unique, so you can 

custom build your family altar just for your family. The only thing that 

remains the same is that we should turn our focus toward God, the Creator 

and Sustainer of humankind.

HOW?
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Svētbrīdis ir laiks, kad mēs pielūdzam un slavējam Dievu. Ar godbijību, 
pazemību un pateicību mēs nesam Viņa priekšā savus lūgumus. Vecajā 
Derībā uz altāriem tika upurēti dzīvnieki. Šodien mums ir nepieciešams 
upurēt tikai laiku un sevi pašu. Kad svētbrīdim pievienojam vārdu 
“ģimenes”, tas nozīmē, ka mēs sanākam kopā, lai pielūgtu Dievu kā 
ģimene.

Īpaši tā ir iespēja vecākiem darīt savus bērnus par mācekļiem un 
mācīt viņiem, kā pielūgt Dievu. Kopā mēs veltām laiku, lai paustu 
godu un cieņu Dievam un atzītu Viņu par mūsu dzīves un mūsu māju 
Kungu un Glābēju. Šī pieredze mūs saista citu ar citu un tuvina 
Dievam.

Katra ģimene var izlemt, kā izskatās viņu ģimenes pielūgsmes laiks 
un kādas aktivitātes tiks iekļautas. Tas var sastāvēt no Bībeles 
lasīšanas, dziesmas dziedāšanas un kopīgas ģimenes lūgšanas. Taču 
veidu, kā pielūgt Dievu ģimenē, ir tikpat daudz, cik ir ģimeņu. Katra 

ģimene ir unikāla, tāpēc jūs varat izveidot ģimenes altāri tikai savai 
ģimenei. Vienīgais, kas paliek nemainīgs, ir tas, ka mums ir 

jākoncentrējas uz Dievu, cilvēces Radītāju un Uzturētāju.



There is no reason why [family 

worship] should not be the most 

interesting and enjoyable exercise of 

the home life, and God is dishonored 

when it is made dry and irksome. 

Let the seasons of family worship be 

short and spirited.” 

 

Ellen G. White, Child Guidance, p. 521

In every family there should be a �xed 

time for morning and evening worship. 

How appropriate it is for parents to 

gather their children about them before 

the fast is broken, to thank the heavenly 

Father for His protection during the 

night, and…when evening comes, to 

gather once more before Him and thank 

Him for the blessings of the day past.”

Ellen G. White, Child Guidance, p. 520

REMEMBER:
Your family worship may 

not be perfect, and that’s 

okay. Pray to God and 

keep doing your best; 

He is with you.8

Katrā ģimenē vajadzētu būt noteiktam 
laikam rīta un vakara svētbrīžiem. Cik 
pareizi ir, ja vecāki sapulcina savus bērnus 
ap sevi pirms brokastīm, lai pateiktos 
Debesu Tēvam par Viņa aizsardzību naktī 
un [..] vakarā vēlreiz sapulcējas Viņa 
priekšā un izsaka pateicību par Viņa 
svētībām aizgājušajā dienā.” 

Elena Vaita “Bērna vadonis” 520. lpp.

Nav iemesla, kāpēc tā nevarētu 
būt visinteresantākā un patīkamākā 
nodarbība mājas dzīvē. Sausas un 
apnicīgas lūgšanu stundas apkauno 
Dievu. Lai ģimenes svētbrīži ir īsi 
un apgaroti.” 

Elena Vaita “Bērna vadonis” 521. lpp.

ATCERIETIES
Jūsu ģimenes svētbrīdis 
var nebūt ideāls, un tas nekas. 
Lūdziet Dievu un turpiniet 
darīt labāko, ko spējat. Viņš 
ir ar jums.



God created us in His own image, 

and we are proof of God’s love for 

diversity. Every member of your 

family is called to re�ect Jesus, and 

the best way to do this is by following 

His actions. Jesus always welcomed 

everyone and had words of 

compassion, encouragement, and 

understanding for them.

Diversity exists both outside 

and inside your family, 

encompassing men and 

WELCOME CHRIST’S LOVE
WITH GODS HELP, 

INTO YOUR FAMILY
women, adults and children, those 

with special needs, and people from 

different cultural backgrounds. Our 

actions will demonstrate how we 

embrace Jesus’ love for others.

This week, you and your family are 

called to WELCOME Christ’s love for 

everyone. Decide to open your hearts 

and minds, welcoming the diversity 

that surrounds you. By doing so, 

you will embody the inclusive and 

compassionate spirit of Jesus.
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vajadzībām un cilvēkus no dažādām 
kultūras vidēm. Mūsu rīcība parādīs, 
kā mēs pieņemam Jēzus mīlestību 
pret citiem.

Šonedēļ jūs un jūsu ģimene esat 
aicināti BŪT ATVĒRTIEM Kristus 
mīlestībai pret ikvienu. Izlemiet atvērt 
savas sirdis un prātus, pieņemot 
dažādību, kas ir visapkārt. To darot, 
jūs kļūsiet par iekļaujošā un līdzjūtīgā 
Jēzus gara iemiesojumu.

AR DIEVA PALĪDZĪBU

IEAICINIET KRISTUS MĪLESTĪBU
SAVĀ ĢIMENĒ

Dievs mūs radīja pēc Sava tēla, un mēs 
esam pierādījums Dieva mīlestībai uz 
dažādību. Katrs jūsu ģimenes loceklis 
ir aicināts atspoguļot Jēzu, un labākais 
veids, kā to izdarīt, ir darīt to, ko Viņš 
darīja. Jēzus ikvienu uzņēma un 

izteica līdzjūtību, iedrošinājumu, kā 
arī pauda sapratni.

Daudzveidība pastāv gan ārpus 
jūsu ģimenes, gan tās iekšienē, 
iekļaujot vīriešus un sievietes, 
pieaugušos un bērnus, 
cilvēkus ar īpašām 



HOW TO USE THIS RESOURCE 

STEPS TO WELCOME UNDERSTANDING

A Bible verse with 
a simple, creative 

activity to help you 
memorize it and 
experience it in a 

practical way 

An introduction to 
the theme of the 
day and why it is 

good for us

Pray together–
where everyone 
can share their 
heart’s desire.

A short devotional 
story designed for 
the whole family

Several simple 
activities to help 
you practice the 

positive emotions 
in your family life.

BIBLE 
VERSE

INTRODUCTION

IN A HURRY? TRY THE SNAPSHOT! SECTION AT THE END OF EVERY DAY.

PRAYER

DEVOTIONAL
ACTIVITIES

FOUNDATION

SETTING THE MOOD COMMUNION

REINFORCING

CORE MESSAGE
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KĀ IZMANTOT ŠO MATERIĀLU

SOĻI IZPRATNES VEICINĀŠANAI
BĪBELES
PANTS

Bībeles pants ar 
vienkāršu, radošu 

aktivitāti, kas 
palīdzēs to iegaumēt 

un piedzīvot 
praktiskā veidā

PAMATS

IEVADS
Ievads dienas tēmā 

un ko tā mums 
iemācīs

LASĪJUMS
Īss garīgs stāsts 

visai ģimenei

NOSKAŅOŠANĀS

LŪGŠANA
Lūdziet kopā —  

ikviens var dalīties 
savās sirds ilgās

GALVENAIS VĒSTĪJUMS

SADRAUDZĪBA

AKTIVITĀTES
Vairākas vienkāršas 

aktivitātes, kas 
palīdzēs praktizēt 
pozitīvas emocijas 
jūsu ģimenes dzīvē

NOSTIPRINĀŠANA

ESAT STEIGĀ? IZMĒĢINIET “ĪSO VERSIJU” KATRAS DIENAS BEIGĀS.



Lord, You have made many things. With Your 
wisdom You made them all. Psalm 104:24 ICB

MEMORY 
VERSE 

(The Holy Bible, International Children’s Bible® Copyright© 1986, 1988, 1999, 2015 by Thomas Nelson. Used by permission.)

SUNDAY
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DIEVS MĪL
DAŽĀDĪBU!

SVĒTDIENA

ATMIŅAS
PANTS

“TIK DAUDZ TU ESI RADĪJIS, KUNGS! TO VISU TU ESI 
RADĪJIS GUDRĪBĀ! ZEME IR PILNA TAVAS MANTAS!” 
(Ps. 104:24).



From the time our world was created by God, we 

can see that God treasures diversity. He 

made many more stars, �owers, 

fruits, �sh, animals, grasses, 

and rocks than we need 

to survive! The range 

of different creations, 

colors, �avors, aromas, 

shapes, sounds and 

textures that God 

created are amazing, 

and they �ll us with 

wonder and praise and 

gratitude! God’s love of 

diversity, shown by His 

extravagant creativity, helps 

us to understand how much God 

values our differences. He also created 

INTRODUCTION
THE BLESSING 
OF DIVERSITY

humans with DNA that 

splits and reconnects to 

form a unique embryo, 

with an in�nite number 

of variations.

When we understand how much God 

values diversity in everything He has 

made, we can share His love of diversity. 

When we grow in love, our differences 

can bring us closer together, to listen, 

to understand each other, to value each 

other’s talents, strengths, and gifts, and to 

support each other through the various 

challenges in our lives. When we love 

and respect diversity, then we truly 

learn how to love others as Jesus 

loves us. 

God’s love 
of diversity, 

shown by His 
extravagant 
creativity.
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IEVADS

DAŽĀDĪBAS
SVĒTĪBA

Dieva mīlestība 
pret dažādību, ko 

atklāj Viņa 
neizmērojamais 

radošums.

Kopš tā laika, kad mūsu pasauli radīja 
Dievs, mēs varam redzēt, ka Dievam ir 

dārga dažādība. Viņš radīja 
daudz vairāk zvaigžņu, 

ziedu, augļu, zivju, 
dzīvnieku, zāles un 

akmeņu, nekā mums 
ir nepieciešams, lai 
izdzīvotu! Dieva 
radīto dažādo 
darinājumu, krāsu, 

garšu, aromātu, 
formu, skaņu un 

faktūru klāsts ir 
pārsteidzošs, un tas 

piepilda mūs ar izbrīnu, 
slavu un pateicību! Dieva 

mīlestība pret dažādību, ko parāda Viņa 
neizmērojamais radošums, palīdz mums 

saprast, cik ļoti Dievs 
novērtē mūsu atšķirības. 
Viņš arī radīja cilvēkus ar 
DNS, kas sadalās un atkal 
savienojas, veidojot 
unikālu embriju ar bezgalīgu 
skaitu variāciju.

Ja mēs saprotam, cik ļoti Dievs vērtē 
dažādību visā, ko Viņš ir radījis, mēs arī 
varam pārņemt Viņa mīlestību uz 
dažādību. Ja mēs augam mīlestībā, mūsu 
atšķirības var mūs satuvināt, lai klausītos, 
saprastu cits citu, novērtētu cits cita 
talantus, stiprās puses un dāvanas un 
atbalstītu cits citu dažādos mūsu dzīves 
izaicinājumos. Ja mēs mīlam un cienām 
dažādību, mēs patiesi mācāmies mīlēt 
citus tā, kā Jēzus mīl mūs.



God was busy being creative! He enjoyed designing beautiful 

things and arranging them in beautiful places.

He had just made a new planet, pure blue skies, and a 

sparkling ocean! Everything was perfect, but empty. Now 

He was making the �owers. He designed the petals and 

the leaves, decided how long the stems should be, and 

worked out the best way for them to make seeds. He 

smiled as He sprinkled tiny daisies on the grass, shaped 

bright sun�owers, colored the roses and created exquisite 

fragrances. He sculpted cacti. He grew gardens of tasty 

vegetables with different shapes and sizes and colors! 

Orange carrots, dark green spinach, tasty onions, bright 

tomatoes, long juicy cucumbers, and purple eggplants. Mmm, 

delicious! 

He  lled the world with colors and interesting designs 

so that we would live in a beautiful place. He created all 

GOD LOVES 
DIVERSITY!

Read together 
the Creation 

story: Genesis 1 
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DIEVAM
PATĪK
DAŽĀDĪBA!

Dievs bija aizņemts radošumā! Viņam patika veidot skaistas 
lietas un sakārtot tās skaistās vietās.

Viņš tikko bija radījis jaunu planētu, tīri zilas debesis un 
dzirkstošu okeānu! Viss bija nevainojams, bet tukšs. Tad 
Viņš darināja ziedus. Viņš izdomāja ziedlapiņas un lapas, 
izlēma, cik gariem jābūt kātiem, un izstrādāja vislabāko 
veidu, kā tiem iegūt sēklas. Viņš smaidīja, kaisot mazas 
margrietiņas uz zāles, veidojot košas saulespuķes, 
krāsojot rozes un radot izsmalcinātus aromātus. Viņš 
veidoja kaktusus. Viņš audzēja dārzus ar garšīgiem 
dārzeņiem, kam bija dažādas formas, izmēri un krāsas! 
Oranži burkāni, tumši zaļi spināti, garšīgi sīpoli, spilgti 
tomāti, gari sulīgi gurķi un violeti baklažāni. Mmm, garšīgi!

Viņš piepildīja pasauli ar krāsām un interesantiem 
dizainiem, lai mēs dzīvotu skaistā vietā. Viņš radīja 
visu veidu brīnišķīgus augļus, dārzeņus un graudus ar 

Izlasiet kopā 
radīšanas stāstu: 
1. Mozus grāmata 

1. nodaļa

garšīgu garšu un tekstūru, lai katrs 
cilvēks varētu baudīt savu iecienīto 
ēdienu. Viņš radīja debesis ar dažādiem 
mākoņiem un to skaistajām krāsām, lai 
mūs sveiktu no rīta un piepildītu ar 
brīnumu vakarā. Viņš piepildīja gaisu ar 
visdažādākajiem putniem un 
katram no tiem deva citu 
dziesmu, lai pasaule būtu 
piepildīta ar viņu priecīgo 
dziedāšanu. Viņš piepildīja 
okeānus ar skaistām zivīm, 
gliemežvākiem un koraļļiem tikai 
tāpēc, ka Viņam patika gatavot tik daudz 
dažādu lietu!

Tad Dievs radīja visu veidu dzīvniekus. 
Gari radījumi, īsi radījumi, dzeloņaini 

radījumi, pūkaini radījumi, lēni radījumi un 
ātri radījumi. Viņiem bija dažādas acis, 
deguns, ausis, aste, āda, kājas un pēdas. 
Viņi izveidoja sev dažādas dzīvesvietas 
un ēda dažādus ēdienus. Katrs no viņiem 
bija pilnīgi ideāls. Tā kā Viņš radīja katru 

radījumu, tam bija jāsadarbojas 
ar visu pārējo, ko Viņš bija 

radījis, lai katram augam būtu 
īpaša vieta, kur augt, un katrs 
dzīvnieks varētu atrast visu, 

kas tam nepieciešams, lai ēstu. 
Oho! Par to ir tik daudz jādomā! 

Bet Dievam bija liels un brīnišķīgs plāns, 
un viss lieliski saderēja kopā.

Visbeidzot, Dievs radīja cilvēkus. Vīrieti 
un sievieti. Ādamu un Ievu. Viņš radīja 

tikai divus cilvēkus, un tie tika radīti pēc Viņa 
tēla. Viņi abi izskatījās pēc Dieva, jo bija Viņa 
mīļotie bērni. Dievs radīja viņiem īpašu veidu, kā 
radīt mazuļus, lai pasaule būtu piepildīta ar 
visdažādākajiem cilvēkiem! Katram cilvēkam 
bija jābūt radītam pēc Dieva tēla, lai viņi citiem 
cilvēkiem kaut ko atklātu par Dievu. Katram 
cilvēkam bija jāizskatītās citādāk, lai mēs viens 
otru atpazītu. Katram cilvēkam bija jābūt 
dažādām prasmēm, lai viņi varētu cits citam 
palīdzēt. Katram cilvēkam bija jābūt dažādām 
interesēm un idejām, lai viņi varētu mācīties cits 
no cita. Un katram cilvēkam bija jābūt 
atšķirīgam, lai, dzīvojot kopā un mīlot cits citu, 
viņi uzzinātu par Dieva laipno, mīlošo, pacietīgo, 
miermīlīgo un dāsno raksturu.

DIEVAM PATĪK DAŽĀDĪBA!



Dievs bija aizņemts radošumā! Viņam patika veidot skaistas 
lietas un sakārtot tās skaistās vietās.

Viņš tikko bija radījis jaunu planētu, tīri zilas debesis un 
dzirkstošu okeānu! Viss bija nevainojams, bet tukšs. Tad 
Viņš darināja ziedus. Viņš izdomāja ziedlapiņas un lapas, 
izlēma, cik gariem jābūt kātiem, un izstrādāja vislabāko 
veidu, kā tiem iegūt sēklas. Viņš smaidīja, kaisot mazas 
margrietiņas uz zāles, veidojot košas saulespuķes, 
krāsojot rozes un radot izsmalcinātus aromātus. Viņš 
veidoja kaktusus. Viņš audzēja dārzus ar garšīgiem 
dārzeņiem, kam bija dažādas formas, izmēri un krāsas! 
Oranži burkāni, tumši zaļi spināti, garšīgi sīpoli, spilgti 
tomāti, gari sulīgi gurķi un violeti baklažāni. Mmm, garšīgi!

Viņš piepildīja pasauli ar krāsām un interesantiem 
dizainiem, lai mēs dzīvotu skaistā vietā. Viņš radīja 
visu veidu brīnišķīgus augļus, dārzeņus un graudus ar 

kinds of wonderful fruits, vegetables and 

grains with delicious tastes and textures 

so that each person could enjoy their 

favorite things to eat. He made the sky, with 

different clouds, and its beautiful colors, 

to welcome us in the morning and to �ll 

us with wonder in the evening. 

He �lled the air with all kinds 

of birds, and gave each one of 

them a different song, so that 

the world would be �lled with 

their joyful singing. He �lled the 

oceans with beautiful �sh and shells 

and corals, just because He enjoyed making 

so many different things!

Then God created all kinds of animals. 

Tall creatures, short creatures, prickly 

creatures, furry creatures, slow creatures, 

and fast creatures. They had different 

eyes, noses, ears, tails, skins, legs, and 

feet. They made different places to live, 

and they ate different foods. Each one of 

them was completely perfect. As He made 

each creation, it needed to work with 

everything else He had made, so 

that each plant had a special place 

to grow, and each animal could �nd 

everything it needed to eat. Wow! 

That’s so much to think about! But 

God had a big and wonderful plan, and 

everything �tted together perfectly. 

Finally, God created human beings. Man 

and Woman. Adam and Eve. He only made 

two people, and they were made in His 

Each person would 
be made in God’s 

image so that they 
would show other 
people something 

about God.
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Katram cilvēkam 
bija jābūt radītam 

pēc Dieva tēla, 
lai viņi citiem 

cilvēkiem kaut ko 
atklāt par Dievu.

garšīgu garšu un tekstūru, lai katrs 
cilvēks varētu baudīt savu iecienīto 
ēdienu. Viņš radīja debesis ar dažādiem 
mākoņiem un to skaistajām krāsām, lai 
mūs sveiktu no rīta un piepildītu ar 
brīnumu vakarā. Viņš piepildīja gaisu ar 
visdažādākajiem putniem un 
katram no tiem deva citu 
dziesmu, lai pasaule būtu 
piepildīta ar viņu priecīgo 
dziedāšanu. Viņš piepildīja 
okeānus ar skaistām zivīm, 
gliemežvākiem un koraļļiem tikai 
tāpēc, ka Viņam patika gatavot tik daudz 
dažādu lietu!

Tad Dievs radīja visu veidu dzīvniekus. 
Gari radījumi, īsi radījumi, dzeloņaini 

radījumi, pūkaini radījumi, lēni radījumi un 
ātri radījumi. Viņiem bija dažādas acis, 
deguns, ausis, aste, āda, kājas un pēdas. 
Viņi izveidoja sev dažādas dzīvesvietas 
un ēda dažādus ēdienus. Katrs no viņiem 
bija pilnīgi ideāls. Tā kā Viņš radīja katru 

radījumu, tam bija jāsadarbojas 
ar visu pārējo, ko Viņš bija 

radījis, lai katram augam būtu 
īpaša vieta, kur augt, un katrs 
dzīvnieks varētu atrast visu, 

kas tam nepieciešams, lai ēstu. 
Oho! Par to ir tik daudz jādomā! 

Bet Dievam bija liels un brīnišķīgs plāns, 
un viss lieliski saderēja kopā.

Visbeidzot, Dievs radīja cilvēkus. Vīrieti 
un sievieti. Ādamu un Ievu. Viņš radīja 

tikai divus cilvēkus, un tie tika radīti pēc Viņa 
tēla. Viņi abi izskatījās pēc Dieva, jo bija Viņa 
mīļotie bērni. Dievs radīja viņiem īpašu veidu, kā 
radīt mazuļus, lai pasaule būtu piepildīta ar 
visdažādākajiem cilvēkiem! Katram cilvēkam 
bija jābūt radītam pēc Dieva tēla, lai viņi citiem 
cilvēkiem kaut ko atklātu par Dievu. Katram 
cilvēkam bija jāizskatītās citādāk, lai mēs viens 
otru atpazītu. Katram cilvēkam bija jābūt 
dažādām prasmēm, lai viņi varētu cits citam 
palīdzēt. Katram cilvēkam bija jābūt dažādām 
interesēm un idejām, lai viņi varētu mācīties cits 
no cita. Un katram cilvēkam bija jābūt 
atšķirīgam, lai, dzīvojot kopā un mīlot cits citu, 
viņi uzzinātu par Dieva laipno, mīlošo, pacietīgo, 
miermīlīgo un dāsno raksturu.

DIEVAM PATĪK DAŽĀDĪBA!



GOD LOVES DIVERSITY!

image. They both looked like God because 

they were His beloved children. God created 

a special way for them to have babies, so 

that the world would be �lled with all kinds of 

different people! Each person would be made 

in God’s image so that they would show other 

people something about God. Each person would 

look different so that we would recognize each 

other. Each person would have different skills 

so that they could help each other. Each person 

would have different interests and ideas, so 

that they could learn from each other. And each 

person would be different so that, as they lived 

together and loved each other, they would learn 

about God’s kind, loving, patient, peaceful and 

generous character.

“Each person would 
be different so 

that, as they lived 
together and loved 

each other, they 
would learn about 
God’s kind, loving, 

patient, peaceful and 
generous character.”

15

Dievs bija aizņemts radošumā! Viņam patika veidot skaistas 
lietas un sakārtot tās skaistās vietās.

Viņš tikko bija radījis jaunu planētu, tīri zilas debesis un 
dzirkstošu okeānu! Viss bija nevainojams, bet tukšs. Tad 
Viņš darināja ziedus. Viņš izdomāja ziedlapiņas un lapas, 
izlēma, cik gariem jābūt kātiem, un izstrādāja vislabāko 
veidu, kā tiem iegūt sēklas. Viņš smaidīja, kaisot mazas 
margrietiņas uz zāles, veidojot košas saulespuķes, 
krāsojot rozes un radot izsmalcinātus aromātus. Viņš 
veidoja kaktusus. Viņš audzēja dārzus ar garšīgiem 
dārzeņiem, kam bija dažādas formas, izmēri un krāsas! 
Oranži burkāni, tumši zaļi spināti, garšīgi sīpoli, spilgti 
tomāti, gari sulīgi gurķi un violeti baklažāni. Mmm, garšīgi!

Viņš piepildīja pasauli ar krāsām un interesantiem 
dizainiem, lai mēs dzīvotu skaistā vietā. Viņš radīja 
visu veidu brīnišķīgus augļus, dārzeņus un graudus ar 

garšīgu garšu un tekstūru, lai katrs 
cilvēks varētu baudīt savu iecienīto 
ēdienu. Viņš radīja debesis ar dažādiem 
mākoņiem un to skaistajām krāsām, lai 
mūs sveiktu no rīta un piepildītu ar 
brīnumu vakarā. Viņš piepildīja gaisu ar 
visdažādākajiem putniem un 
katram no tiem deva citu 
dziesmu, lai pasaule būtu 
piepildīta ar viņu priecīgo 
dziedāšanu. Viņš piepildīja 
okeānus ar skaistām zivīm, 
gliemežvākiem un koraļļiem tikai 
tāpēc, ka Viņam patika gatavot tik daudz 
dažādu lietu!

Tad Dievs radīja visu veidu dzīvniekus. 
Gari radījumi, īsi radījumi, dzeloņaini 

radījumi, pūkaini radījumi, lēni radījumi un 
ātri radījumi. Viņiem bija dažādas acis, 
deguns, ausis, aste, āda, kājas un pēdas. 
Viņi izveidoja sev dažādas dzīvesvietas 
un ēda dažādus ēdienus. Katrs no viņiem 
bija pilnīgi ideāls. Tā kā Viņš radīja katru 

radījumu, tam bija jāsadarbojas 
ar visu pārējo, ko Viņš bija 

radījis, lai katram augam būtu 
īpaša vieta, kur augt, un katrs 
dzīvnieks varētu atrast visu, 

kas tam nepieciešams, lai ēstu. 
Oho! Par to ir tik daudz jādomā! 

Bet Dievam bija liels un brīnišķīgs plāns, 
un viss lieliski saderēja kopā.

Visbeidzot, Dievs radīja cilvēkus. Vīrieti 
un sievieti. Ādamu un Ievu. Viņš radīja 

tikai divus cilvēkus, un tie tika radīti pēc Viņa 
tēla. Viņi abi izskatījās pēc Dieva, jo bija Viņa 
mīļotie bērni. Dievs radīja viņiem īpašu veidu, kā 
radīt mazuļus, lai pasaule būtu piepildīta ar 
visdažādākajiem cilvēkiem! Katram cilvēkam 
bija jābūt radītam pēc Dieva tēla, lai viņi citiem 
cilvēkiem kaut ko atklātu par Dievu. Katram 
cilvēkam bija jāizskatītās citādāk, lai mēs viens 
otru atpazītu. Katram cilvēkam bija jābūt 
dažādām prasmēm, lai viņi varētu cits citam 
palīdzēt. Katram cilvēkam bija jābūt dažādām 
interesēm un idejām, lai viņi varētu mācīties cits 
no cita. Un katram cilvēkam bija jābūt 
atšķirīgam, lai, dzīvojot kopā un mīlot cits citu, 
viņi uzzinātu par Dieva laipno, mīlošo, pacietīgo, 
miermīlīgo un dāsno raksturu.

DIEVAM PATĪK DAŽĀDĪBA!

"Katram 
cilvēkam bija 

jābūt atšķirīgam, 
lai, dzīvojot kopā 

un mīlot viens 
otru, viņi 

uzzinātu par 
Dieva laipno, 

mīlošo, pacietīgo, 
miermīlīgo un 

dāsno raksturu."



THANK YOU, GOD!

• Use a dice and a bag of letters. 

• Throw the dice and pick a letter.

• If you throw 1 and choose 
A, thank God for an animal 
beginning with A, such as 
Anteater, aardvark, antelope, 
or ape.

• Use this guide for each side of 
the dice: 

1. animal
2. bird
3. �ower/tree
4. fruit/vegetable
5. water feature
6. land feature

PRAYER
ACTIVITIES

WE’RE ALL SPECIAL!

• Thank God for something 
unique about each family 
member.

• Thank God for the ways your 
differences bless each other.MEMORY VERSE 

ACTIVITIES
• Write out the 

memory verse 
using different 
colors and/or 
styles of letters. 

• Or cut a variety of 
printed letters and 
glue them onto a 
sheet of paper to 
spell the verse.
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AKTIVITĀTES 
AR ATMIŅAS PANTU
• Uzrakstiet 

atmiņas pantu, 
izmantojot 
dažādu krāsu 
un/vai stilu 
burtus.

• Vai arī izgrieziet 
dažādus 
drukātus burtus 
un pielīmējiet 
tos uz papīra 
lapas, lai 
izveidotu pantu.

LŪGŠANAS
AKTIVITĀTES

MĒS VISI ESAM ĪPAŠI!
• Pateicieties Dievam par kaut ko  
   unikālu, kas piemīt katram  
   ģimenes loceklim.
• Pateicieties Dievam par to, kā jūsu 
   atšķirības ir par svētību cits 
   citam.

PALDIES, DIEVS!
• Izmantojiet metamo kauliņu un 
   burtu maisiņu.
• Metiet kauliņu un izvelciet burtu.
• Ja uzmetat 1 un izvelkat burtu A, 
   tad pasakiet Dievam paldies par 
   dzīvnieku, kas sākas ar A, 
   piemēram, antilope, auns, āpsis 
   vai alnis.
• Izmantojiet šos norādījumus katrai 
   kauliņa pusei:

1. dzīvnieks
2. putns
3. zieds/koks
4. augļi/dārzeņi
5. saistīts ar ūdeni
6. saistīts ar zemi



DELICIOUS DIVERSITY!

• Have each person in the family choose a few favorite fruits 
or vegetables and make a fruit salad, or salad with them. 
Enjoy all the different �avors, textures, and colors.

FAMILY 
ACTIVITIES

LET’S CREATE!

• Gather any craft materials, or natural materials you can 
�nd around you. 

• Work together, or on your own, to make a �ower, animal, 
or bird out of what you can �nd. It doesn’t have to look 
like a real one – design a brand-new creature!

• Once you have made it, think about where it will grow 
or live, and what it will eat, or sound like, etc.

• Talk about what it was like for God to create so many 
different things! What did He enjoy? What did He have 
to think about as He made them?

WONDERFULLY MADE!

• We are all wonderfully made!

• Draw pictures of yourselves on separate pieces of paper. 

• Around each picture write some of the things that are 
special and unique about each person. 

• Talk about how your differences help your family to be 
happy, loving, and strong.

• How does each person help the others to understand 
something about God’s love.  
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ĢIMENES
AKTIVITĀTES

GARŠĪGĀ DAUDZVEIDĪBA!
• Lieciet katram ģimenes loceklim izvēlēties dažus iecienītākos 

augļus vai dārzeņus un pagatavojiet no tiem augļu vai dārzeņu 
salātus. Izbaudiet dažādās garšas, tekstūras un krāsas.

RADĪSIM!
• Savāciet dažādus rokdarbu vai dabas materiālus, ko varat 

atrast sev apkārt.
• Strādājiet kopā vai katrs atsevišķi, lai no atrastā izveidotu 

ziedu, dzīvnieku vai putnu. Tam nav jāizskatās pēc īsta — 
izveidojiet pavisam jaunu radījumu!

• Kad esat to pagatavojuši, padomājiet par to, kur tas augs vai 
dzīvos un ko tas ēdīs, vai kādas skaņas radīs utt.

• Runājiet par to, kā Dievs radīja tik daudz dažādu lietu! Ko Viņš 
izbaudīja? Par ko Viņam bija jādomā, kad Viņš tos radīja?

BRĪNIŠĶĪGI RADĪTS!
• Mēs visi esam brīnišķīgi radīti!
• Uzzīmējiet sevi uz atsevišķām papīra lapām.
• Ap katru attēlu uzrakstiet dažas lietas, kas ir īpašas                 

un unikālas katrā no jums.
• Runājiet par to, kā jūsu atšķirības palīdz jūsu ģimenei būt 

laimīgai, mīlošai un stiprai.
• Kā katrs jūsu ģimenes loceklis palīdz citiem kaut ko         

saprast par Dieva mīlestību?



PRAISE POSTER

• Draw, or cut from magazines, lots of 
things that God made!  Trees, �owers, 
fruits, vegetables, animals, insects, birds, 
and �sh, etc! Stick them on a poster.

• Praise God for His creativity at designing 
so many beautiful colors, shapes, 
textures, �avors and sounds!

CREATION EXPLORERS

• Explore a small section of your yard, 
garden, park, beach, or other outdoor place.

• Count how many different natural things 
you can �nd in that area.

SUNDAY SNAPSHOT!
THE VERSE

THE INTRODUCTION

THE DEVOTIONAL

THE PRAYER

THE CONVERSATION

Lord, You have made many things. With Your wisdom You made them all. 
Psalm 104:24 ICB

When we understand how much God values diversity in everything He has made, 
we can share His love of diversity. 

Each person would be made in God’s image so that they would show other 
people something about God. Each person would look different so that we would 
recognize each other.

Thank God for something unique about each family member.

What are the differences between each member of your family? How do they help your 
family be happy, loving, and strong?18

SLAVĒŠANAS PLAKĀTS
• Uzzīmējiet vai izgrieziet no žurnāliem 

daudz lietu, ko radījis Dievs! Koki, ziedi, 
augļi, dārzeņi, dzīvnieki, kukaiņi, putni, 
zivis utt.! Uzlīmējiet tos uz plakāta.

• Slavējiet Dievu par Viņa radošumu, 
izstrādājot tik daudz skaistu krāsu, formu, 
faktūru, garšu un skaņu!

RADĪTĀS DABAS PĒTNIEKI
• Izpētiet nelielu sava pagalma, dārza, parka, 

pludmales vai citas vietas daļu.
• Saskaitiet, cik daudz dažādu radītās dabas 

objektu jūs varat atrast šajā apvidū.

SVĒTDIENAS ĪSĀ VERSIJA!
BĪBELES PANTS

IEVADS

LASĪJUMS

LŪGŠANA

SARUNA

“Tik daudz tu esi radījis, Kungs! To visu tu esi radījis gudrībā! 
Zeme ir pilna tavas mantas!” (Ps. 104:24).

Kad mēs saprotam, cik ļoti Dievs vērtē dažādību visā, ko Viņš ir radījis, mēs varam 
dalīties Viņa mīlestībā uz dažādību.

Katrs cilvēks ir radīts pēc Dieva tēla, lai viņi citiem cilvēkiem kaut ko atklātu par Dievu. 
Katrs cilvēks izskatās citādāk, lai mēs cits citu atpazītu.

Pateicieties Dievam par kaut ko unikālu, kas piemīt katram ģimenes loceklim.

Kādas ir atšķirības starp katru jūsu ģimenes locekli? Kā viņi palīdz jūsu ģimenei 
būt laimīgai, mīlošai un stiprai?



Jesus said, “Let the little children come to Me, and do not forbid 
them; for of such is the kingdom of heaven.” Matthew 19:14 NKJV 

MEMORY 
VERSE 

MONDAY
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JĒZUS PIEŅEM
PIEAUGUŠOS UN BĒRNUS

PIRMDIENA

ATMIŅAS
PANTS

“TAČU JĒZUS SACĪJA: ‘LAIDIET BĒRNIŅUS PIE MANIS, NELIEDZIET 
TIEM, JO TĀDIEM PIEDER DEBESU VALSTĪBA.’” (Mt. 19:14).

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



In Jesus’ time the elderly were often treated 

with respect, and children were often 

pushed aside, or considered 

unimportant. Jesus knew that 

children are very important 

because the way that we 

treat them when they 

are young will shape 

how they will treat 

others when they grow 

up. When older people 

treat children with love 

and respect, they will 

also learn to see God as 

loving and respectful. 

Jesus cared for 

young and old alike. But 

INTRODUCTION
RESPECTING 
ALL AGES

when one group of people was being 

ignored or hurt, then Jesus focused 

on showing them special care and 

attention, to teach His disciples, and us, 

how to become more like Him. 

Jesus blessed children, healed them, and 

enjoyed their lively worship. He let a 

young boy help him feed 5000 people. He 

raised a widow’s son and Jairus’s daughter 

from the dead. 

When we treat people of all ages with the 

same love, compassion, and respect, then 

we are treating people of diverse 

ages as Jesus treated them. 
Jesus focused 

on showing 
them special 

care and 
attention.
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Nav iemesla, kāpēc tā nevarētu 
būt visinteresantākā un patīkamākā 
nodarbība mājas dzīvē. Sausas un 
apnicīgas lūgšanu stundas apkauno 
Dievu. Lai ģimenes svētbrīži ir īsi 
un apgaroti.” 

Elena Vaita “Bērna vadonis” 521. lpp.

ATCERIETIES
Jūsu ģimenes svētbrīdis 
var nebūt ideāls, un tas nekas. 
Lūdziet Dievu un turpiniet 
darīt labāko, ko spējat. Viņš 
ir ar jums.

IEVADS

Jēzus pievērsās 
šai grupai, lai 

parādītu viņiem 
īpašas rūpes un 

uzmanību.

Jēzus laikā pret veciem cilvēkiem bieži 
izturējās ar cieņu, un bērni bieži tika 

atstumti vai uzskatīti par 
nesvarīgiem. Jēzus zināja, 

ka bērni ir ļoti svarīgi, jo 
tas, kā mēs pret viņiem 

izturēsimies, kad viņi 
ir mazi, veido to, kā 
viņi izturēsies pret 
citiem, kad viņi 
izaugs. Kad vecāki 

cilvēki izturas pret 
bērniem ar mīlestību 

un cieņu, bērni arī 
iemācās redzēt Dievu 

kā mīlošu un cieņpilnu.

Jēzus rūpējās gan par jauniem, gan 
par veciem. Bet, kad kāda cilvēku 

grupa tika ignorēta vai ievainota, Jēzus 
pievērsās šai grupai, lai parādītu 
viņiem īpašas rūpes un uzmanību un 
mācītu Saviem mācekļiem un mums, 
kā kļūt līdzīgākiem Viņam.

Jēzus svētīja bērnus, dziedināja tos un 
izbaudīja viņu enerģijas pilno 
pielūgsmi. Viņš ļāva jaunam zēnam 
palīdzēt Viņam pabarot 5000 cilvēku. 
Viņš uzmodināja no miroņiem atraitnes 
dēlu un Jaira meitiņu.

Ja mēs izturamies pret visu vecumu 
cilvēkiem ar vienādu mīlestību, 

līdzjūtību un cieņu, tad mēs 
izturamies pret dažāda 
vecuma cilvēkiem tā, kā pret 

viņiem izturējās Jēzus.

RESPEKTĒJOT 
VISUS VECUMUS

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



“Jesus is here!” The news ripples through the town with 

joyful excitement. Mothers pick up their children and 

sing on their way to the marketplace. Sarah gathers a 

handful of wild�owers and David grabs a pomegranate 

from the table. 

As they turn a corner, they see Jesus resting under a tree. 

Sarah runs towards Him, then suddenly she stops. Men 

with cross faces are standing in her way. “No. You can’t 

see Jesus. He’s tired and hungry. Run-away little girl!” 

Sarah starts to cry. When the mothers and children see the 

grumpy disciples their singing stops and their smiles fade.

When Jesus sees their sad faces, He is sad too. He looks at 

His disciples and sighs. It was only a few days ago that He 

took a child in His arms and taught them that children have 

a special place in God’s kingdom. And here they are, chasing 

them all away…

JESUS 
WELCOMES 
MOTHERS 
AND 
CHILDREN

Read together 
the story of 

Jesus and the 
children:

Matthew 19
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JĒZUS
PIEŅEM 
MAMMAS 
UN BĒRNUS

Izlasiet kopā 
stāstu par Jēzu un 

bērniem: Mateja 
19. nodaļa

Jēzus uzsauc: “Hei! Lūdzu, neatraidiet 
bērnus! Viņi ir tik vērtīgi, ka viņu eņģeļi 
vienmēr redz Mana mīlošā Tēva vaigu 
debesīs. Laidiet viņus! Lai viņi nāk pie 
Manis un redz arī Manu mīlošo vaigu!”

Jēzus izstiepj rokas un smaida 
Savu lielāko smaidu! “Nāciet 
šurp bērni! Vietas ir visiem!” 
Viņi smejas, skrienot pretī 
Jēzum. Viņš paņem mazāko 
klēpī, lai viņu pasargātu no 
pūļa. Viņa klibo. Viņš maigi 
pieskaras viņas potītei. Tagad būs labāk. 
Viņa smaida un apskauj Jēzu, ieliekot 
savu mazo seju Viņa bārdā.

Viņš stāsta viņiem par ganu, kurš mīl 
savas avis un pazīst katru pēc vārda. 

Viņš ir drosmīgs un mīlošs gans, kurš pat 
dosies mežonīgajā nakts tumsā, lai 
atrastu izbiedētu pazudušu jēru un atkal 
to atvestu mājās. Tad Viņš sauc bērnus 
vārdā, svētījot katru citādākā veidā. Tie ir 
īpaši vārdi, kurus viņi nekad neaizmirsīs. 

Vārdi, kurus viņi glabās savās sirdīs 
visu mūžu.

Viņš redz viņu mammu 
nogurušās sejas. Viņš 
atceras savu māti un runā 

maigus iedrošinājuma vārdus. 
“Nekad neaizmirstiet, ka jūsu Tēvs 

Debesīs jūs mīl. Viņš redz visu, ko jūs 
darāt, lai rūpētos par šiem dārgajiem 
mazajiem bērniem. Un arī jūs esat Viņam 
dārgas. Jūs darāt vissvarīgāko darbu uz 
zemes.” Viņas priecīgi smaida.

Dāvids iedod Jēzum granātābolu. Sula 
izšļakstās, Jēzum daloties ar sārto augli. Bet 
Viņš neiebilst pret traipiem uz Viņa lina tērpa. 
Bērnu prieks Viņam ir daudz dārgāks nekā Viņa 
drēbes.

Sāra dāvina Jēzum savus ziedus. Viņš smaida 
un iepin tos vainadziņā viņas galvai un uzliek 
vainagu mazajai princesei. Lai ko mēs dotu 
Jēzum, Viņš to pārvērtīs par kaut ko vēl 
skaistāku.

Mīlestība un smiekli plūst no Jēzus klēpja. 
Mācekļi ar izbrīnu vēro, kā Dieva Dēls spēlējas 
ar zemes bērniem. Un kopā viņi mācās pieņemt 
mazus bērnus, kā Jēzus tos pieņem ar 
mīlestību.

“Jēzus ir šeit!” Ziņas ar priecīgu satraukumu izskrien 
cauri pilsētai. Mātes paņem savus bērnus un dzied 
pa ceļam uz tirgu. Sāra savāc sauju savvaļas ziedu, 

un Dāvids paķer granātābolu no galda.

Aiz stūra viņi redz Jēzu, atpūšamies zem koka. Sāra skrien 
Viņam pretī, tad pēkšņi apstājas. Viņai ceļā stāv vīrieši ar 
dusmīgām sejām. “Nē. Jūs nevarat satikt Jēzu. Viņš ir 
noguris un izsalcis. Steidzies prom, mazā meitene!” Sāra 
sāk raudāt. Kad mammas un bērni ierauga īgnos 

mācekļus, viņu dziedāšana apstājas un smaids izgaist.

Kad Jēzus redz viņu skumjās sejas, arī Viņš kļūst 
noskumis. Viņš skatās uz saviem mācekļiem un nopūšas. 

Tikai pirms dažām dienām Viņš bija paņēmsi rokās bērnu 
un mācījis, ka bērniem ir īpaša vieta Dieva valstībā. Un te viņi 

Jēzus pieņem mammas un bērnusir, dzen viņus visus prom...

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



Jesus calls out: “Hey! Please don’t turn the 

children away! They are so precious that 

their angels always see the face of My loving 

Father in heaven. Welcome them! Let them 

come to Me and see My loving face too!”

Jesus holds out His arms and smiles His 

biggest smile! “Come here children! 

There’s room for everyone!” They 

laugh as they run towards Jesus. 

He picks up the smallest one, to 

keep her safe from the crush. She 

limps. He gently touches her ankle. 

It will be better now. She smiles and hugs 

Him, burying her little face in His beard.

He tells them about a shepherd who loves 

his sheep and knows each one by name. 

He is a brave and loving shepherd who will 

even go into the wild darkness of the night 

to �nd a frightened lost lamb and bring him 

home again. Then He calls the children by 

name, blessing each one in a different way. 

These are special words that they will never 

forget. Words that they will treasure in 

their hearts for a lifetime.

He sees the tired faces of their 

mothers.  He remembers His own 

mother and He speaks gentle words 

of encouragement. “Never forget that 

your Father in heaven loves you. He sees 

everything you do to care for these precious 

little ones. And you are precious to Him too. 

You are doing the most important work on 

earth.” They smile with joy.

He sees 
everything you 
do to care for 

these precious 
little ones. 
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Viņš redz visu, ko 
jūs darāt, lai 

rūpētos par šiem 
dārgajiem 

mazajiem bērniem.

Jēzus uzsauc: “Hei! Lūdzu, neatraidiet 
bērnus! Viņi ir tik vērtīgi, ka viņu eņģeļi 
vienmēr redz Mana mīlošā Tēva vaigu 
debesīs. Laidiet viņus! Lai viņi nāk pie 
Manis un redz arī Manu mīlošo vaigu!”

Jēzus izstiepj rokas un smaida 
Savu lielāko smaidu! “Nāciet 
šurp bērni! Vietas ir visiem!” 
Viņi smejas, skrienot pretī 
Jēzum. Viņš paņem mazāko 
klēpī, lai viņu pasargātu no 
pūļa. Viņa klibo. Viņš maigi 
pieskaras viņas potītei. Tagad būs labāk. 
Viņa smaida un apskauj Jēzu, ieliekot 
savu mazo seju Viņa bārdā.

Viņš stāsta viņiem par ganu, kurš mīl 
savas avis un pazīst katru pēc vārda. 

Viņš ir drosmīgs un mīlošs gans, kurš pat 
dosies mežonīgajā nakts tumsā, lai 
atrastu izbiedētu pazudušu jēru un atkal 
to atvestu mājās. Tad Viņš sauc bērnus 
vārdā, svētījot katru citādākā veidā. Tie ir 
īpaši vārdi, kurus viņi nekad neaizmirsīs. 

Vārdi, kurus viņi glabās savās sirdīs 
visu mūžu.

Viņš redz viņu mammu 
nogurušās sejas. Viņš 
atceras savu māti un runā 

maigus iedrošinājuma vārdus. 
“Nekad neaizmirstiet, ka jūsu Tēvs 

Debesīs jūs mīl. Viņš redz visu, ko jūs 
darāt, lai rūpētos par šiem dārgajiem 
mazajiem bērniem. Un arī jūs esat Viņam 
dārgas. Jūs darāt vissvarīgāko darbu uz 
zemes.” Viņas priecīgi smaida.

Dāvids iedod Jēzum granātābolu. Sula 
izšļakstās, Jēzum daloties ar sārto augli. Bet 
Viņš neiebilst pret traipiem uz Viņa lina tērpa. 
Bērnu prieks Viņam ir daudz dārgāks nekā Viņa 
drēbes.

Sāra dāvina Jēzum savus ziedus. Viņš smaida 
un iepin tos vainadziņā viņas galvai un uzliek 
vainagu mazajai princesei. Lai ko mēs dotu 
Jēzum, Viņš to pārvērtīs par kaut ko vēl 
skaistāku.

Mīlestība un smiekli plūst no Jēzus klēpja. 
Mācekļi ar izbrīnu vēro, kā Dieva Dēls spēlējas 
ar zemes bērniem. Un kopā viņi mācās pieņemt 
mazus bērnus, kā Jēzus tos pieņem ar 
mīlestību.

“Jēzus ir šeit!” Ziņas ar priecīgu satraukumu izskrien 
cauri pilsētai. Mātes paņem savus bērnus un dzied 
pa ceļam uz tirgu. Sāra savāc sauju savvaļas ziedu, 

un Dāvids paķer granātābolu no galda.

Aiz stūra viņi redz Jēzu, atpūšamies zem koka. Sāra skrien 
Viņam pretī, tad pēkšņi apstājas. Viņai ceļā stāv vīrieši ar 
dusmīgām sejām. “Nē. Jūs nevarat satikt Jēzu. Viņš ir 
noguris un izsalcis. Steidzies prom, mazā meitene!” Sāra 
sāk raudāt. Kad mammas un bērni ierauga īgnos 

mācekļus, viņu dziedāšana apstājas un smaids izgaist.

Kad Jēzus redz viņu skumjās sejas, arī Viņš kļūst 
noskumis. Viņš skatās uz saviem mācekļiem un nopūšas. 

Tikai pirms dažām dienām Viņš bija paņēmsi rokās bērnu 
un mācījis, ka bērniem ir īpaša vieta Dieva valstībā. Un te viņi 

Jēzus pieņem mammas un bērnusir, dzen viņus visus prom...

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



JESUS WELCOMES MOTHERS AND CHILDREN

David gives Jesus the pomegranate. The juice 

splashes as Jesus shares the rosy �esh. But 

He doesn’t mind the stains on His linen robe. 

The children’s joy is far more precious to Him 

than His clothes. 

Sarah gives Jesus her �owers. He smiles and 

weaves them into a garland for her head, a crown 

for a princess. Whatever we give to Jesus, He will 

turn into something even more beautiful.

Love and laughter over�ows from Jesus’ lap. The 

disciples watch with wonder as the Son of God 

plays with the children of earth. And together 

they learn how to welcome little children, as 

Jesus welcomes them with love. 

He sees the tired 
faces of their 

mothers. He speaks 
gentle words of 

encouragement. 
“Never forget that 

your Father in 
heaven loves you. He 
sees everything you 
do to care for these 

precious little ones.” 23

Jēzus uzsauc: “Hei! Lūdzu, neatraidiet 
bērnus! Viņi ir tik vērtīgi, ka viņu eņģeļi 
vienmēr redz Mana mīlošā Tēva vaigu 
debesīs. Laidiet viņus! Lai viņi nāk pie 
Manis un redz arī Manu mīlošo vaigu!”

Jēzus izstiepj rokas un smaida 
Savu lielāko smaidu! “Nāciet 
šurp bērni! Vietas ir visiem!” 
Viņi smejas, skrienot pretī 
Jēzum. Viņš paņem mazāko 
klēpī, lai viņu pasargātu no 
pūļa. Viņa klibo. Viņš maigi 
pieskaras viņas potītei. Tagad būs labāk. 
Viņa smaida un apskauj Jēzu, ieliekot 
savu mazo seju Viņa bārdā.

Viņš stāsta viņiem par ganu, kurš mīl 
savas avis un pazīst katru pēc vārda. 

Viņš ir drosmīgs un mīlošs gans, kurš pat 
dosies mežonīgajā nakts tumsā, lai 
atrastu izbiedētu pazudušu jēru un atkal 
to atvestu mājās. Tad Viņš sauc bērnus 
vārdā, svētījot katru citādākā veidā. Tie ir 
īpaši vārdi, kurus viņi nekad neaizmirsīs. 

Vārdi, kurus viņi glabās savās sirdīs 
visu mūžu.

Viņš redz viņu mammu 
nogurušās sejas. Viņš 
atceras savu māti un runā 

maigus iedrošinājuma vārdus. 
“Nekad neaizmirstiet, ka jūsu Tēvs 

Debesīs jūs mīl. Viņš redz visu, ko jūs 
darāt, lai rūpētos par šiem dārgajiem 
mazajiem bērniem. Un arī jūs esat Viņam 
dārgas. Jūs darāt vissvarīgāko darbu uz 
zemes.” Viņas priecīgi smaida.

Dāvids iedod Jēzum granātābolu. Sula 
izšļakstās, Jēzum daloties ar sārto augli. Bet 
Viņš neiebilst pret traipiem uz Viņa lina tērpa. 
Bērnu prieks Viņam ir daudz dārgāks nekā Viņa 
drēbes.

Sāra dāvina Jēzum savus ziedus. Viņš smaida 
un iepin tos vainadziņā viņas galvai un uzliek 
vainagu mazajai princesei. Lai ko mēs dotu 
Jēzum, Viņš to pārvērtīs par kaut ko vēl 
skaistāku.

Mīlestība un smiekli plūst no Jēzus klēpja. 
Mācekļi ar izbrīnu vēro, kā Dieva Dēls spēlējas 
ar zemes bērniem. Un kopā viņi mācās pieņemt 
mazus bērnus, kā Jēzus tos pieņem ar 
mīlestību.

Viņš redz viņu 
mammu nogurušās 

sejas. Viņš runā 
maigus 

iedrošinājuma 
vārdus. “Nekad 

neaizmirstiet, ka 
jūsu Tēvs Debesīs 
jūs mīl. Viņš redz 
visu, ko jūs darāt, 

lai rūpētos par šiem 
dārgajiem 

mazajiem bērniem.”

“Jēzus ir šeit!” Ziņas ar priecīgu satraukumu izskrien 
cauri pilsētai. Mātes paņem savus bērnus un dzied 
pa ceļam uz tirgu. Sāra savāc sauju savvaļas ziedu, 

un Dāvids paķer granātābolu no galda.

Aiz stūra viņi redz Jēzu, atpūšamies zem koka. Sāra skrien 
Viņam pretī, tad pēkšņi apstājas. Viņai ceļā stāv vīrieši ar 
dusmīgām sejām. “Nē. Jūs nevarat satikt Jēzu. Viņš ir 
noguris un izsalcis. Steidzies prom, mazā meitene!” Sāra 
sāk raudāt. Kad mammas un bērni ierauga īgnos 

mācekļus, viņu dziedāšana apstājas un smaids izgaist.

Kad Jēzus redz viņu skumjās sejas, arī Viņš kļūst 
noskumis. Viņš skatās uz saviem mācekļiem un nopūšas. 

Tikai pirms dažām dienām Viņš bija paņēmsi rokās bērnu 
un mācījis, ka bērniem ir īpaša vieta Dieva valstībā. Un te viņi 

Jēzus pieņem mammas un bērnusir, dzen viņus visus prom...
JĒZUS PIEŅEM MAMMAS UN BĒRNUS

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



PRAYING ACROSS GENERATIONS

• In your family group ask each 
generation to pray for someone 
of another generation – parents 
and grandparents can pray for 
children and children can pray 
for parents or grandparents. 

• What are the special prayer 
needs of people at different 
stages in their lives?

PRAYER
ACTIVITIES

BLESSING EACH OTHER

• Jesus took the children in His 
arms and blessed them. 

• Choose a blessing prayer from 
the Bible and pray it over 
each other (Numbers 6:24-26, 
Ephesians 3:14-21, etc.)

MEMORY VERSE 
ACTIVITIES
• Write the verse 

around a picture of 
a child. 

• Make up actions 
to the verse for 
everyone to do 
together. 
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saprast, cik ļoti Dievs 
novērtē mūsu atšķirības. 
Viņš arī radīja cilvēkus ar 
DNS, kas sadalās un atkal 
savienojas, veidojot 
unikālu embriju ar bezgalīgu 
skaitu variāciju.

Ja mēs saprotam, cik ļoti Dievs vērtē 
dažādību visā, ko Viņš ir radījis, mēs arī 
varam pārņemt Viņa mīlestību uz 
dažādību. Ja mēs augam mīlestībā, mūsu 
atšķirības var mūs satuvināt, lai klausītos, 
saprastu cits citu, novērtētu cits cita 
talantus, stiprās puses un dāvanas un 
atbalstītu cits citu dažādos mūsu dzīves 
izaicinājumos. Ja mēs mīlam un cienām 
dažādību, mēs patiesi mācāmies mīlēt 
citus tā, kā Jēzus mīl mūs.

AKTIVITĀTES 
AR ATMIŅAS PANTU
• Uzrakstiet 

atmiņas pantu, 
izmantojot 
dažādu krāsu 
un/vai stilu 
burtus.

• Vai arī izgrieziet 
dažādus 
drukātus burtus 
un pielīmējiet 
tos uz papīra 
lapas, lai 
izveidotu pantu.

LŪGŠANAS
AKTIVITĀTES

SVĒTĪJIET CITS CITU
• Jēzus paņēma bērnus rokās un 

svētīja tos.
• Izvēlieties svētības lūgšanu no 

Bībeles un lūdziet to cits par citu 
(4. Mozus 6:24-26, Efeziešiem 
3:14-21 u.c.)

LŪGŠANA STARP PAAUDZĒM
• Savā ģimenes grupā lūdziet katrai 

paaudzei aizlūgt par kādu no citas 
paaudzes – vecāki un vecvecāki 
var lūgt par bērniem, un bērni var 
lūgt par vecākiem vai 
vecvecākiem.

• Kādas ir īpašās lūgšanas 
vajadzības cilvēkiem dažādos 
dzīves posmos?

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



BLESS ALL AGES

• As a family, choose to bless a child or a family with 
children, and an older person or couple. 

• You could write a prayer for them, make them an 
encouraging card, give them a gift, or treat, invite them 
for a meal, or visit with them and take something to 
make them feel happy and blessed. 

FAMILY 
ACTIVITIES

TEACHING EACH OTHER

• Teach special skills or games across the generations. 
Parents can teach children something they enjoyed 
doing as a child, and the children can teach their parents 
a game that they like to play.

• Or teach practical skills, hobbies, gardening, or baking. 

SWAP ROLES

• Swap roles for an hour where the children pretend to be 
the parents and the parents pretend to be the children. 

• Role play putting the children to bed, or trying to clean 
the house, or another activity of your choice together. 

• What did you learn about the people you were 
pretending to be for a while? How has this helped you to 
be kinder and more understanding?
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ĢIMENES
AKTIVITĀTES

SVĒTĪJIET VISUS VECUMUS
• Kā ģimene izvēlieties svētīt bērnu vai ģimeni ar bērniem 

un vecāku cilvēku vai pāri.
• Jūs varētu uzrakstīt par viņiem lūgšanu, izveidot viņiem 

uzmundrinošu kartiņu, uzdāvināt viņiem dāvanu 
• vai cienastu, uzaicināt uz maltīti vai apciemot viņus 
• un uzdāvināt kaut ko, lai viņi justos priecīgi un svētīti.

MĀCOT CITS CITU
• Māciet īpašas prasmes vai spēles starp dažādām 

paaudzēm. Vecāki var iemācīt bērniem kaut ko, ko 
viņiem patika darīt bērnībā, un bērni var iemācīt saviem 
vecākiem spēli, ko viņiem patīk spēlēt.

• Vai māciet praktiskas iemaņas, vaļaspriekus, dārzkopību 
vai cepšanu.

MAINIET LOMAS
• Apmainieties lomām uz stundu, lai bērni izliekas par 

vecākiem, bet vecāki – par bērniem.
• Izspēlējiet lomu spēli, kā liek bērnus gulēt, uzkopj māju 

vai dara citu jūsu izvēlētu kopīgu darbība.
• Ko jūs uzzinājāt par cilvēkiem, par kuriem kādu laiku 

izlikāties? Kā tas jums ir palīdzējis būt laipnākiem un 
saprotošākiem?

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



VIDEO INTERVIEW

• Find a willing senior person in your church. 

• Record or video the person telling the story of how God has been present 
in their lives over the years. 

• What have they learned about God that they would like younger people 
to know and understand?

MONDAY SNAPSHOT!
THE VERSE

THE INTRODUCTION

THE DEVOTIONAL

THE PRAYER

THE CONVERSATION

Jesus said, “Let the little children come to Me, and do not forbid them; for of such 
is the kingdom of heaven.” Matthew 19:14 NKJV

When we treat people of all ages with the same love, compassion, and respect, 
then we are treating people of diverse ages as Jesus treated them. 

Ask each family member what the best part of their current age is and what the most 
challenging part is. Write down everyone’s responses to review and remember.

Thank God for the variety of ages in your family and how this helps you learn 
from each other’s experiences.

The disciples watch with wonder as the Son of God plays with the children of 
earth. And together they learn how to welcome little children, as Jesus welcomes 
them with love. 
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VIDEO INTERVIJA
• Atrodiet savā draudzē labprātīgu gados vecāku cilvēku.
• Ierakstiet vai nofilmējiet šo personu, stāstot par to, kā Dievs ir bijis klātesošs 

viņa dzīvē gadu gaitā.
• Ko viņi ir iemācījušies par Dievu, ko vēlētos, lai jaunāki cilvēki zinātu un 

saprastu?

PIRMDIENA ĪSĀ VERSIJA!
BĪBELES PANTS

IEVADS

LASĪJUMS

LŪGŠANA

SARUNA

“Taču Jēzus sacīja: ‘Laidiet bērniņus pie manis, neliedziet tiem, jo tādiem pieder Debesu 
valstība’” (Mt. 19:14).

Ja mēs izturamies pret visu vecumu cilvēkiem ar tādu pašu mīlestību, līdzjūtību un cieņu, 
mēs izturamies pret dažāda vecuma cilvēkiem tā, kā Jēzus izturējās pret viņiem.

Mācekļi ar izbrīnu vēro, kā Dieva Dēls spēlējas ar zemes bērniem. Un kopā viņi mācās 
uzņemt mazus bērnus, kā Jēzus tos uzņem ar mīlestību.

Pateicieties Dievam par dažādajiem vecumiem jūsu ģimenē un par to, kā tas palīdz jums 
mācīties citam no cita pieredzes.

Pajautājiet katram ģimenes loceklim, kas ir viņu pašreizējā vecuma labākā daļa un kas 
ir visgrūtākais. Pierakstiet ikviena atbildes, lai tās pārskatītu un atcerētos.

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



TUESDAY

There is neither male nor female; for you are 
all one in Christ Jesus. Galatians 3:28 NKJV

MEMORY 
VERSE 27

JĒZUS PIEŅEM
SIEVIETES UN VĪRIEŠUS

OTRDIENA

ATMIŅAS
PANTS

“TUR NAV NE VĪRIEŠA, NE SIEVIETES – JŪS VISI ESAT VIENS 
JĒZŪ KRISTŪ” (Gal. 3:28). 

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



God created Adam and Eve in His image, to be 

equal partners in marriage and in caring for the 

garden. Sin disrupted God’s original 

design for male and female 

equality, and distorted God’s 

original design. God even 

described Himself using 

maternal metaphors (Isa. 

42:14), as a comforting 

(Isa. 66:13), and nursing 

mother (Hos. 11:4). 

God provided care and 

miracles for women who 

were being abused, or who 

had experienced dif�culties 

or tragedies. When Jesus came 

to earth, He was very careful to be 

kind, protective and uplifting of women, to 

help restore the imbalanced relationship. 

INTRODUCTION
CREATED FOR 
EQUALITY

Jesus had male and female 

followers, and Joanna 

provided money for his 

ministry. In the early 

church men and women 

worked together to spread 

the gospel. Men and women, 

girls, and boys, are given special gifts by 

the Holy Spirit, and each of us is called to 

use the gifts we have been given, to bless 

our families, churches and communities. 

Jesus loves everyone, whether they are 

man or woman, girl, or boy. We are all 

made in His image, and everyone who 

loves God can help other people to see 

something about God through the way 

that they love other people, regardless 

of their gender. 

Jesus loves 
everyone, 

whether they 
are man or 

woman, girl, 
or boy.
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IEVADS

RADĪTI 
VIENLĪDZĪBAI

Jēzus mīl ikvienu, 
neatkarīgi no tā, 
vai viņi ir vīrietis 

vai sieviete, 
meitene vai zēns.

Dievs radīja Ādamu un Ievu pēc Sava tēla, lai tie 

būtu līdzvērtīgi partneri laulībā un dārza 

kopšanā. Grēks izjauca Dieva 

sākotnējo ieceri par vīriešu un 

sieviešu līdztiesību un 

izkropļoja Dieva sākotnējo 

ieceri. Dievs pat 

aprakstīja sevi, 

izmantojot mātes 

metaforu (Jes. 42:14) 

- kā mierinātāju (Jes. 

66:13) un barojošu 

māti (Hoz. 11:4).

Dievs rūpējās un darīja 

brīnumus sievietēm, kuras 

bija cietušas no vardarbības 

vai kuras bija piedzīvojušas 

grūtības vai traģēdijas. Kad Jēzus 

nāca uz zemi, Viņš bija ļoti uzmanīgs, lai 

būtu laipns, aizsargājošs un iedrošinošs pret 

sievietēm, un palīdzētu 

atjaunot nelīdzsvarotās 

attiecības.

Jēzus sekotāji bija gan 

vīrieši, gan sievietes, un 

Joanna nodrošināja naudu viņa kalpošanai. 

Agrīnā baznīcā vīrieši un sievietes strādāja 

kopā, lai izplatītu evaņģēliju. Vīriešiem un 

sievietēm, meitenēm un zēniem Svētais Gars 

dod īpašas dāvanas, un katrs no mums ir 

aicināts izmantot mums dotās dāvanas, lai 

svētītu savas ģimenes, draudzes un kopienas.

Jēzus mīl ikvienu, neatkarīgi no tā, vai viņi ir 

vīrieši vai sievietes, meitenes vai zēni. Mēs 

visi esam radīti pēc Viņa tēla, un ikviens, 

kurš mīl Dievu, var palīdzēt citiem cilvēkiem 

kaut ko atklāt par Dievu ar to, kā viņi mīl 

citus cilvēkus neatkarīgi no viņu 

dzimuma.

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



John tells us two stories about a man and a woman who spoke 

with Jesus. They were very different people! Nicodemus was 

a rich, educated, Jewish man, who was highly respected in 

his community. He didn’t want anyone to know that he was 

meeting Jesus, so he came to talk to Jesus secretly, at night, 

when it was dark. He had big questions and Jesus told him 

that he needed to be born again and start learning about 

God as openly and freely as a child. Nicodemus believed 

in Jesus, but he didn’t have the courage to speak out and 

stand up for him until after he was cruci�ed. 

We don’t know the woman’s name. But Jesus walked many 

miles out of His way to meet her in the middle of the day 

by the village well near Sychar in Samaria. She was 

JESUS 
WELCOMES 
WOMEN 
AND MEN!

Read together the 
story of Nicodemus 
and the Samaritan 

woman: John 
chapters 3 & 4
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JĒZUS PIEŅEM 
GAN SIEVIETES, 
GAN VĪRIEŠUS!

Izlasiet kopā 
stāstu par 

Nikodēmu un 
samarieti: Jāņa 3. 

un 4. nodaļa

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



probably a poor woman who had 

never been to school. She had 

been married to 
ve husbands, 

and she wasn’t married to the 

man she was living with. So, 

the local people gossiped about 

her and she was sad and lonely.

 

Most Jewish people didn’t want to talk to 

Samaritans or even be near them! But Jesus 

simply asked her for a cup of water, to show 

that He accepted and respected her. Jesus 

knew everything about her past life, and 

He didn’t criticize her. Jesus was kind and 

gentle, and He even told her that He was the 

Messiah that she had been looking 

for and hoping for! 

She believed Him immediately, 

and she ran to the village to tell 

everyone else to come and meet 

Him! She wasn’t worried about what 

people thought about her! And she became 

a wonderful evangelist!

Jesus healed men, women, girls, and boys. 

He treated each of them with respect and 

love. He protected the women who felt 

afraid, and He stopped men from bullying 

them. He told the woman who poured 

Jesus told him that 
he needed to be 

born again and start 
learning about God 

as openly and freely 
as a child.
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“Tik daudz tu esi radījis, Kungs! To visu tu esi radījis gudrībā! 
Zeme ir pilna tavas mantas!” (Ps. 104:24).

Kad mēs saprotam, cik ļoti Dievs vērtē dažādību visā, ko Viņš ir radījis, mēs varam 
dalīties Viņa mīlestībā uz dažādību.

Katrs cilvēks ir radīts pēc Dieva tēla, lai viņi citiem cilvēkiem kaut ko atklātu par Dievu. 
Katrs cilvēks izskatās citādāk, lai mēs cits citu atpazītu.

Pateicieties Dievam par kaut ko unikālu, kas piemīt katram ģimenes loceklim.

Kādas ir atšķirības starp katru jūsu ģimenes locekli? Kā viņi palīdz jūsu ģimenei 
būt laimīgai, mīlošai un stiprai?

Jēzus viņam teica, 
ka viņam ir 

jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties 
par Dievu tikpat 

atklāti un brīvi kā 
bērnam.

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



JESUS WELCOMES WOMEN AND MEN!

perfume over His feet that the beautiful story 

of her loving and extravagant gift would be 

told wherever the gospel was shared. 

Jesus ministered to men and women. He had 12 

disciples, but there were several women who 

travelled with them and supported Jesus with 

their money, care, love, and prayers. When Jesus 

was cruci�ed on the cross, only John had the 

courage to stay with Jesus, and the rest of the 

disciples ran away. But there were at least �ve 

women who remained with Jesus till He died. 

And, when He rose again, the �rst person He 

spoke to was Mary Magdalene. 

He accepted and 
respected her. Jesus 

knew everything 
about her past 

life, and He didn’t 
criticize her. 
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Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Viņš viņu 
pieņēma un 

cienīja. Jēzus 
zināja visu par 

viņas iepriekšējo 
dzīvi, un Viņš 

viņu nekritizēja.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.



BLESSING EACH OTHER

• Ask the males in the family to 
bless the females and then invite 
the females to bless the males. 

• Proverbs 31:10-31 is a powerful 
poem of blessing for a wife/
woman that encompasses many 
of the different things different 
women do, from caring for the 
home, family, and even running 
their own business.

PRAYER
ACTIVITIES

PRAYER FOR MALES AND 
FEMALES

• Talk together about the different 
needs of males and females in 
your culture at the different 
stages of their lives. 

• Make a list of their special 
prayer needs as babies, young 
children, schoolchildren, teens, 
young people, in their marriages, 
in their parenting, midlife and 
retirement/grandparenting.

• Pray for each gender in turn 
focusing on their different needs.

MEMORY VERSE 
ACTIVITIES
• Fold paper in a 

concertina and cut 2 
chains of paper dolls 
shaped like women, 
and 2 chains shaped 
like men. 

• Cut them apart. 

• Lay them out in a 
row, alternating the 
shapes. 

• Write each word 
of the verse on a 
different doll in the 
chain, until you have 
completed the verse. 

• Shuf�e the dolls and 
arrange the words in 
the correct order.
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Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.

AKTIVITĀTES 
AR ATMIŅAS PANTU

• Salokiet papīru 
gofrētā veidā un 
izgrieziet 2 papīra 
leļļu ķēdes, kas 
veidotas kā sievietes, 
un 2 ķēdes, kas 
veidotas kā vīrieši.

• Izgrieziet tos 
atsevišķi.

• Izklājiet tos rindā, 
mainot formas.

• Uzrakstiet katru panta 
vārdu uz citas ķēdes 
lelles, līdz esat 
pabeiguši pantu.

• Sajauciet lelles un 
sakārtojiet vārdus 
pareizā secībā.

LŪGŠANAS
AKTIVITĀTES

LŪGŠANA PAR VĪRIEŠIEM UN SIEVIETĒM
• Kopīgi pārrunājiet vīriešu un   sieviešu 

dažādās vajadzības jūsu kultūrā 
dažādos viņu dzīves posmos.

• Izveidojiet sarakstu ar īpašajām 
vajadzībām zīdaiņiem, pirmsskolas 
vecuma bērniem, skolēniem, 
pusaudžiem, jauniešiem, laulības 
attiecībās, iegūstot izglītību, pusmūžā 
un pensijas vecumā/      esot 
vecvecākiem.

• Lūdziet par katru dzimumu pēc kārtas, 
pievēršot uzmanību viņu dažādajām 
vajadzībām.

SVĒTĪJIET CITS CITU
• Lūdziet ģimenes vīriešus/ zēnus svētīt 

sievietes/ meitenes un pēc  tam aiciniet 
sievietes/ meitenes svētīt vīriešus/ 
zēnus.

• Sal. pam. 31:10-31 ir spēcīgi svētību 
vārdi sievai/sievietei, kas ietver daudzas 
dažādas lietas, ko dara dažādas 
sievietes, sākot no rūpēm par mājām, 
ģimeni un pat sava uzņēmuma 
vadīšanu.



CHALLENGING STEREOTYPES

• We all carry gendered stereotypes in our thoughts, 
without being aware of them. 

• Cut 8-10 pictures of different men and women from 
magazines. Lay them on a table and give each one a 
different name.

• Make a list of different jobs, interests and hobbies that 
are common in your culture. Copy one list per person, 
cut the words apart and give each person a set of words.

• Ask each person to look at the words they have been 
given, and the pictures on the table, and choose which 
person is most likely to suit this job, interest, or hobby. 

• Invite them to place the words face down next to the 
person they have chosen, so that none can see the 
words.

• When everyone has placed all their words on the table, 
turn them over and discover what each person has 
chosen.

• Discuss your �ndings together. Were people more likely 
to choose a man to be a doctor or a pilot, and woman to 
be a nurse or a teacher? What about the hobbies? Some 
men like to paint pictures and some women like to be 
athletes…What has shaped our ideas about what men 
and women are supposed to do? 

• The Holy Spirit gifts each of God’s followers with 
special skills regardless of their gender.

FAMILY 
ACTIVITIES
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Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.

ĢIMENES
AKTIVITĀTES

IZAICINOŠIE STEREOTIPI
• Mēs visi savās domās nesam ar dzimumu saistītos stereotipus, 

tos neapzinoties.
• Izgrieziet no žurnāliem 8-10 dažādu vīriešu un sieviešu attēlus. 

Nolieciet tos uz galda un piešķiriet katram atšķirīgu vārdu.
• Izveidojiet sarakstu ar dažādiem darbiem, interesēm un 

vaļaspriekiem, kas ir izplatīti jūsu kultūrā. Nokopējiet katram 
vienu sarakstu, izgrieziet vārdus un iedodiet katram 
dalībniekam vārdu komplektu.

• Lūdziet katru dalībnieku apskatīt vārdus, kas viņiem ir iedoti,  
un attēlus uz galda, un izvēlēties, kura persona, visticamāk, 
atbilstu šim darbam, interesēm vai hobijam.

• Aiciniet viņus novietot vārdus ar attēlu uz leju blakus izvēlētajai 
personai, lai neviens tos neredzētu.

• Kad visi ir nolikuši uz galda visus savus vārdus, apgrieziet tos 
un atklājiet, ko katrs ir izvēlējies.

• Kopā pārrunājiet savus secinājumus. Vai cilvēki biežāk 
izvēlējās vīrieti par ārstu vai pilotu un sievieti par medmāsu vai 
skolotāju? Kā ar vaļaspriekiem? Dažiem vīriešiem patīk gleznot, 
un dažām sievietēm patīk būt sportistēm... Kas ir veidojis mūsu 
priekšstatus par to, kas būtu jādara vīriešiem un kas sievietēm?

• Svētais Gars katram Dieva sekotājam piešķir īpašas prasmes 
neatkarīgi no viņu dzimuma.



HEROES AND HEROINES

• Provide paper and coloring/drawing 
materials. 

• Ask each person to choose one male and 
one female character from the Bible, and 
to draw their pictures or write each of 
their names in the center of a separate 
sheet of paper. 

TUESDAY SNAPSHOT!
THE VERSE

THE INTRODUCTION

THE DEVOTIONAL

THE PRAYER

THE CONVERSATION

There is neither male nor female; for you are all one in Christ Jesus. 
Galatians 3:28 NKJV

Men and women, girls, and boys, are given special gifts by the Holy Spirit, and 
each of us is called to use the gifts we have been given, to bless our families, 
churches and communities. 

Share ideas with each other on how to provide encouragement and support in everyday 
life as a male or female, so everyone can feel safe within the family.

Thank God for His original design of male and female equality. Ask for help to 
love others regardless of their gender.

Jesus healed men, women, girls, and boys. He treated each of them with respect 
and love. He protected the women who felt afraid, and He stopped men from 
bullying them. 

• Pass the pictures around the family and 
ask each person to write one of the Bible 
character’s spiritual gifts, talents, or 
character strengths around the edge of the 
page.  

• We can all learn many good things from 
the brave, wise and loving examples of the 
heroes and heroines of the Bible.

34

Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.

VAROŅI UN VARONES
• Nodrošiniet papīru un 

krāsošanas/zīmēšanas materiālus.
• Lūdziet katru dalībnieku izvēlēties vienu 

vīrieti un vienu sievieti no Bībeles un 
uzzīmēt viņus vai uzrakstīt katra vārdu 
atsevišķas papīra lapas centrā.

• Dodiet savus attēlus pa apli un palūdziet 
katram uzrakstīt uz lapas vienu no Bībeles 
varoņa garīgajām dāvanām, talantiem vai 
rakstura stiprajām pusēm.

• Mēs visi varam mācīties daudzas labas 
lietas no drosmīgajiem, gudrajiem un 
mīlošajiem Bībeles varoņiem.

OTRDIENAS ĪSĀ VERSIJA!
BĪBELES PANTS

IEVADS

LASĪJUMS

LŪGŠANA

SARUNA

“Tur nav ne vīrieša, ne sievietes – jūs visi esat viens Jēzū Kristū” (Gal. 3:28).

Vīriešiem un sievietēm, meitenēm un zēniem Svētais Gars dod īpašas dāvanas, 
un katrs no mums ir aicināts izmantot mums dotās dāvanas, lai svētītu savas ģimenes, 
draudzes un kopienas.

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, 
un neļāva vīriešiem viņām darīt pāri.

Pateicieties Dievam par Viņa sākotnējo plānu, lai vīrieši un sieviešes būtu līdztiesīgi. 
Lūdziet palīdzību mīlēt citus neatkarīgi no viņu dzimuma.

Dalieties savā starpā idejās, kā sniegt iedrošinājumu un atbalstu ikdienas dzīvē, 
veicot vīrieša vai sievietes lomu, lai ikviens ģimenē varētu justies droši.



WEDNESDAY

Love your enemies. Pray for those who hurt you. If you do this, then 
you will be true sons of your Father in heaven. Matthew 5:44-45 ICB

MEMORY 
VERSE 

(The Holy Bible, International Children’s Bible® Copyright© 1986, 1988, 1999, 2015 by Thomas Nelson. Used by permission.)
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Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.

JĒZUDS PIEŅEM
CILVĒKUS NO VISĀM

KULTŪRĀM

TREŠDIENA

ATMIŅAS
PANTS

“MĪLIET SAVUS IENAIDNIEKUS UN LŪDZIET PAR TIEM, KAS JŪS 
VAJĀ, KA JŪS TOPAT SAVA DEBESU TĒVA BĒRNI” (Mt. 5:44, 45).



One of the greatest evidences of God’s love 

working on our hearts, and changing 

us to become more like Him, is 

our ability to be kind and 

respectful to people from 

all cultures, and with 

all kinds of diversity. 

We can love them as 

brothers and sisters, 

whatever they believe 

and whatever they 

do. We can help our 

children to respect and 

love others by being 

careful to talk kindly about 

people of other nationalities, 

and those who have different 

lifestyles, traditions, and religions. 

INTRODUCTION
LOVING 
PEOPLE FROM 
DIFFERENT 
CULTURES

The story of the Good Samaritan 

reminds us that sometimes the 

most unlikely people will come to 

our aid, because the love of God has 

transformed them too, even if they 

seem to be different from us. It also 

reminds us that however different we 

are, in whatever way, we are all citizens 

of planet earth, beloved children of God, 

and potential neighbors in the earth 

made new. 

So, use today’s lesson and activities to 

help your children grow more 

like Jesus by being kind, 

respectful and inclusive 

in their interactions with 

everyone they meet. 

We can help 
our children to 

respect and love 
others.
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Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.

MĪLOT
CILVĒKUS
NO DAŽĀDĀM
KULTŪRĀM

Mēs varam 
palīdzēt saviem 

bērniem cienīt un 
mīlēt citus.

IEVADS

Viens no lielākajiem pierādījumiem tam, ka 
Dieva mīlestība iedarbojas uz mūsu 

sirdīm un maina mūs, lai mēs 
kļūtu līdzīgāki Viņam, ir mūsu 

spēja būt laipniem un 
cieņpilniem pret 

cilvēkiem no visām 
kultūrām un ar visu 
veidu dažādībām. 
Mēs varam viņus 
mīlēt kā brāļus un 

māsas neatkarīgi no 
tā, kam viņi tic un ko 

viņi dara. Mēs varam 
palīdzēt saviem bērniem 

cienīt un mīlēt citus, cieņpilni 
runājot par citu tautību cilvēkiem 

un tiem, kuriem ir atšķirīgs dzīvesveids, 
tradīcijas un reliģijas.

Stāsts par žēlsirdīgo samarieti 
atgādina, ka dažkārt mums palīgā 
nāks visneticamākie cilvēki, jo Dieva 
mīlestība ir pārveidojusi arī viņus, pat 
ja šķiet, ka viņi atšķiras no mums. Tas 
arī atgādina mums, ka, lai arī cik 
atšķirīgi mēs būtu, mēs visi esam 
planētas Zeme pilsoņi, mīļotie Dieva 
bērni un potenciālie kaimiņi uz Jaunās 
Zemes.

Tāpēc izmantojiet šodienas nodarbību 
un aktivitātes, lai palīdzētu saviem 
bērniem kļūt līdzīgākiem Jēzum, 
parādot laipnību, cieņu un 
atvērtēbu mijiedarbībā ar 
ikvienu, ko viņi sastop.



Jesus wants everyone in the world to know 

that they are God’s beloved children. During His 

ministry on earth, He didn’t have time to travel 

far. He couldn’t make a movie or podcast or preach a 

sermon online. But He could show God’s love by welcoming, 

loving and helping people from other cultures.

Jesus was sad when anyone was rude to people from 

other countries, or when they thought they were better 

than the people who were different to them. Jesus was 

sad that many Jews hated people from other countries. 

They hated the Romans who ruled their country. They 

hated the Egyptians who made them slaves. They hated the 

Babylonians who invaded and destroyed their country. And 

they especially hated the Samaritans, who lived close by and 

even worshipped the same God! 

JESUS 
WELCOMES 
PEOPLE 
FROM EVERY 
CULTURE

Read together 
the story of the 
good Samaritan 
that Jesus told:

Luke 10
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Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.

JĒZUS
UZŅEM
CILVĒKUS
NO VISĀM
KULTŪRĀM

Izlasiet kopā 
Jēzus stāstu par 

žēlsirdīgo 
samarieti: Lūkas 

evaņģēlijs 10. 
nodaļa.

Jēzus vēlas, lai visa pasaule zinātu, ka viņi ir 
Dieva mīļotie bērni. Savas kalpošanas laikā uz 

zemes Viņam nebija laika ceļot tālu. Viņš 
nevarēja izveidot filmu vai podkāstu, vai sludināt 

tiešsaistē. Taču Viņš varēja parādīt Dieva mīlestību, 
pieņemot, parādot mīlestību un palīdzot cilvēkiem no 
citām kultūrām.

Jēzum bija skumji, kad kāds izturējās rupji pret 
cilvēkiem no citām valstīm vai kad viņiem šķita, ka ir 
labāki par cilvēkiem, kas bija atšķirīgi. Jēzum bija 
skumji, ka daudzi ebreji ienīda cilvēkus no citām 
valstīm. Viņi ienīda romiešus, kuri valdīja viņu valstī. Viņi 
ienīda ēģiptiešus, kas padarīja viņus par vergiem. Viņi 
ienīda babiloniešus, kuri iebruka viņu valstī un iznīcināja 
to. Un īpaši viņi ienīda samariešus, kuri dzīvoja netālu un 
pat pielūdza to pašu Dievu!



Jesus wanted to challenge their unkind 

beliefs. He was kind to the Samaritan 

woman He met by the well, and He healed 

a Samaritan leper, who came back to thank 

Him. He wanted to show us how to treat 

everyone with kindness and respect. So, He 

told a special story about the kindness of 

a foreigner to change the way that people 

thought about those who were different to 

them (Luke 10:25-37).

Sam was a businessman from Samaria. 

He travelled with his donkey on long and 

dangerous journeys. He always 

packed extra food, water, and 

bandages, just in case there was 

an accident or an emergency. 

One day, as he travelled 

down the desert road, he saw 

a priest walking very quickly towards him. 

As soon as he saw Sam, the Samaritan, he 

shuddered, looked away, and crossed to 

the other side of the road. Sam sighed. He 

was used to the rude and unkind way some 

Jewish people treated him. Then he saw a 

Levite walking towards him. He was just as 

rude. Sam sighed again. 

Suddenly Sam heard a man groaning. He 

found a Jewish man lying under a bush by 

the road. He was bruised and bleeding and 

very ill. He had been beaten by robbers 

and they had stolen his clothes and 

his money. Sam wanted to treat 

everyone with the kindness and 

love that he would like someone 

to show him. He gave him water 

to drink, cleaned his cuts, and 

wrapped them in bandages. Sam 

Jesus wants 
everyone in the 
world to know 
that they are 
God’s beloved 

children.
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Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.

Jēzus vēlas, lai 
visa pasaule 

zinātu, ka viņi ir 
Dieva mīļotie 

bērni.

Jēzus gribēja izaicināt viņu nelaipnos 
uzskatus. Viņš bija laipns pret samarieti, 
kuru satika pie akas, un dziedināja 
spitālīgo samarieti, kas atgriezās, lai 
Viņam pateiktos. Viņš gribēja mums 
parādīt, kā pret visiem izturēties laipni un 
ar cieņu. Tāpēc Viņš stāstīja īpašu stāstu 
par svešzemnieka laipnību, lai mainītu to, 
kā cilvēki domā par tiem, kas bija atšķirīgi 
no viņiem (Lk. 10:25-37).

Sems bija uzņēmējs no Samarijas. Viņš ar 
savu ēzeli devās tālos un bīstamos 
ceļojumos. Viņš vienmēr iesaiņoja 
papildu pārtiku, ūdeni un 
pārsējus, ja gadījumā notiek 
nelaime vai ārkārtas situācija.

Kādu dienu, ceļojot pa tuksneša 
ceļu, viņš ieraudzīja priesteri, 
kurš ļoti ātri nāca viņam pretī. 

Tiklīdz viņš ieraudzīja samarieti Semu, viņš 
nodrebēja, aizgrieza galvu prom un pārgāja 
uz ceļa otru pusi. Sems nopūtās. Viņš bija 
pieradis pie dažu ebreju rupjā un nelaipnā 
izturēšanās veida. Tad viņš ieraudzīja levītu, 
nākam viņam pretī, kas bija tikpat rupjš. 
Sems atkal nopūtās.

Pēkšņi Sems izdzirdēja kādu vīrieti vaidam. 
Viņš ieraudzīja ebreju, guļam zem krūma pie 
ceļa. Viņš bija sasists, asiņoja un stāvoklis 
bija ļoti smags. Viņu bija piekāvuši laupītāji, 
kas bija nozaguši viņa drēbes un naudu. 
Sems vēlējās izturēties pret visiem ar 

laipnību un mīlestību, kādu viņš 
vēlētos, lai tiktu parādīta viņam. 

Viņš iedeva viņam padzerties 
ūdeni, notīrīja brūces un pārtina 
tās. Sems palīdzēja viņam uzkāpt 

ēzeļa mugurā, un viņi kopā veica 
garo un grūto ceļu uz Jēriku.

Sems redzēja, ka vīrietis ir pārāk smagā 
stāvoklī, lai turpinātu ceļu, tāpēc aizveda viņu 
uz kādu krodziņu ar laipnu un pretimnākošu 
krodzinieku. Sems apsolīja samaksāt 
krodziniekam par ievainotā vīrieša 
pieskatīšanu, līdz viņš būs pietiekami vesels, lai 
atgrieztos mājās.

Jēzus stāstīja šo stāstu, lai mācītu mums, ka 
visi ir mūsu tuvākie. Mēs varam parādīt Dieva 
mīlošās rūpes un dāsnumu ikvienam, kam tas 
ir vajadzīgs, pat ja šie cilvēki ir no citas kultūras 
un pat tad, ja viņi ir mūsu ienaidnieki, jo ikviens, 
ko satiekam, ir mīļš Dieva bērns, tāpat kā mēs.



JESUS WELCOMES PEOPLE FROM EVERY CULTURE

helped him onto the back of his donkey, and 

together they made the long and dif
cult 

trip down the road to Jericho. 

Sam could see that the man was too ill to travel 

anymore, so he took him to an inn with a kind 

and welcoming innkeeper. Sam promised to pay 

the innkeeper for looking after the injured man 

until he was well enough to return home. 

Jesus told this story to teach us that everyone is 

our neighbor. We can show God’s loving care and 

generosity to anyone in need, even if they are 

from a different culture, and even if they are our 

enemy, because everyone we meet is a beloved 

child of God, just like us. 

Jesus told this 
story to teach us 

that everyone 
is our neighbor, 

because everyone 
we meet is a 

beloved child of 
God, just like us.
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Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.

JĒZUS UZŅEM CILVĒKUS
NO VISĀM KULTŪRĀM

Jēzus stāstīja 
šo stāstu, lai 

mācītu mums, 
ka ikviens ir 

mūsu tuvākais, 
jo ikviens, ko 

satiekam, ir 
Dieva mīļotais 

bērns, tāpat kā 
mēs.

Jēzus gribēja izaicināt viņu nelaipnos 
uzskatus. Viņš bija laipns pret samarieti, 
kuru satika pie akas, un dziedināja 
spitālīgo samarieti, kas atgriezās, lai 
Viņam pateiktos. Viņš gribēja mums 
parādīt, kā pret visiem izturēties laipni un 
ar cieņu. Tāpēc Viņš stāstīja īpašu stāstu 
par svešzemnieka laipnību, lai mainītu to, 
kā cilvēki domā par tiem, kas bija atšķirīgi 
no viņiem (Lk. 10:25-37).

Sems bija uzņēmējs no Samarijas. Viņš ar 
savu ēzeli devās tālos un bīstamos 
ceļojumos. Viņš vienmēr iesaiņoja 
papildu pārtiku, ūdeni un 
pārsējus, ja gadījumā notiek 
nelaime vai ārkārtas situācija.

Kādu dienu, ceļojot pa tuksneša 
ceļu, viņš ieraudzīja priesteri, 
kurš ļoti ātri nāca viņam pretī. 

Tiklīdz viņš ieraudzīja samarieti Semu, viņš 
nodrebēja, aizgrieza galvu prom un pārgāja 
uz ceļa otru pusi. Sems nopūtās. Viņš bija 
pieradis pie dažu ebreju rupjā un nelaipnā 
izturēšanās veida. Tad viņš ieraudzīja levītu, 
nākam viņam pretī, kas bija tikpat rupjš. 
Sems atkal nopūtās.

Pēkšņi Sems izdzirdēja kādu vīrieti vaidam. 
Viņš ieraudzīja ebreju, guļam zem krūma pie 
ceļa. Viņš bija sasists, asiņoja un stāvoklis 
bija ļoti smags. Viņu bija piekāvuši laupītāji, 
kas bija nozaguši viņa drēbes un naudu. 
Sems vēlējās izturēties pret visiem ar 

laipnību un mīlestību, kādu viņš 
vēlētos, lai tiktu parādīta viņam. 

Viņš iedeva viņam padzerties 
ūdeni, notīrīja brūces un pārtina 
tās. Sems palīdzēja viņam uzkāpt 

ēzeļa mugurā, un viņi kopā veica 
garo un grūto ceļu uz Jēriku.

Sems redzēja, ka vīrietis ir pārāk smagā 
stāvoklī, lai turpinātu ceļu, tāpēc aizveda viņu 
uz kādu krodziņu ar laipnu un pretimnākošu 
krodzinieku. Sems apsolīja samaksāt 
krodziniekam par ievainotā vīrieša 
pieskatīšanu, līdz viņš būs pietiekami vesels, lai 
atgrieztos mājās.

Jēzus stāstīja šo stāstu, lai mācītu mums, ka 
visi ir mūsu tuvākie. Mēs varam parādīt Dieva 
mīlošās rūpes un dāsnumu ikvienam, kam tas 
ir vajadzīgs, pat ja šie cilvēki ir no citas kultūras 
un pat tad, ja viņi ir mūsu ienaidnieki, jo ikviens, 
ko satiekam, ir mīļš Dieva bērns, tāpat kā mēs.



PRAYER
ACTIVITIES

PRAYERS FOR PEOPLE IN 
OTHER COUNTRIES

• Find a map of the world. 
Look at the different 
countries and take it in 
turns to choose a country 
and pray for the people in 
that country. What are their 
special needs? Pray that 
Christians will be able to 
share the love of God with 
others in that country. 

• Draw a large, rough map of 
the world in the sand, or 
use chalks to draw it on the 
sidewalk. Walk slowly and 
gently over the map, praying 
for people in different parts 
of the world. Pray that 
their hearts will be open to 
listen to the Holy Spirit and 
discover God’s love.

MEMORY VERSE 
ACTIVITIES
• Fold a sheet of paper 

in half. 

• Place the fold on 
the left side and lay 
your left hand on 
top of the paper so 
your little  nger is 
touching the fold. 

• Keep your  ngers 
close together, draw 
around your hand 
and then cut it out to 
make a paper hand 
shape. 

• Open it like a 
greeting card. Write 
‘Love your enemies’ 
on the left hand and 
‘Pray for those who 
hurt you’ on the 
right hand. 
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Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.

AKTIVITĀTES 
AR ATMIŅAS PANTU
• Salokiet papīra lapu 

uz pusēm.

• Novietojiet locījuma 
vietu kreisajā pusē un 
uzlieciet kreiso roku 
uz papīra tā, lai 
mazais pirkstiņš 
pieskartos locījuma 
vietai.

• Turiet pirkstus cieši 
kopā, apvelciet ap 
roku un pēc tam 
izgrieziet to, lai 
sanāktu rokas forma.

• Atveriet to kā 
apsveikuma kartīti. 
Kreisajā rokā 
ierakstiet “Mīli savus 
ienaidniekus”, bet 
labajā – “Lūdz par 
tiem, kas tevi 
sāpina”.

LŪGŠANAS
AKTIVITĀTES

LŪGŠANAS PAR CILVĒKIEM 
CITĀS VALSTĪS
• Atrodiet pasaules karti. Apskatiet 

dažādas valstis un pēc kārtas 
izvēlieties valsti. Aizlūdziet par 
cilvēkiem šajā valstī. Kādas ir 
viņu īpašās vajadzības? Lūdziet, 
lai kristieši varētu dalīties Dieva 
mīlestībā ar citiem šajā valstī.

• Uzzīmējiet lielu, aptuvenu 
pasaules karti smiltīs vai 
izmantojiet krītus, lai to uzzīmētu 
uz ietves. Ejiet lēni un uzmanīgi 
pa karti, lūdzot par cilvēkiem 
dažādās pasaules daļās. Lūdziet, 
lai viņu sirdis būtu atvērtas 
klausīties Svētajā Garā un atklāt 
Dieva mīlestību.



RETELL THE STORY

• Choose a way to retell the story of the Good Samaritan 
for your culture. 

• Change his name and the situation to tell the story of a 
person helping someone who is very different to them, 
or who might even be their enemy. 

• You can act it out, write the story in your own words, 
make a model of the story, and tell it using toy people, 
or draw pictures to illustrate it. 

• What does this story mean to you? Who might you be 
able to help? How could you help others safely, even 
though you are a child? (run and tell and adult to help). 

• Who else might need a friend in the story? The Levite, 
the innkeeper, the priest, the Samaritan, or even the 
robbers? 

WELCOME! 

• If possible, invite a family from another culture to share 
a meal with you. 

• Make a traditional dish from your culture and invite 
them to bring a treat from their culture. 

• Ask them about their cultural traditions, crafts and 
songs and share some of yours so that you have a fun 
time learning about each other!

FAMILY 
ACTIVITIES
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Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.

ĢIMENES
AKTIVITĀTES

PĀRSTĀSTIET STĀSTU
• Izvēlieties veidu, kā pārstāstīt stāstu par žēlsirdīgo samarieti 

savai kultūrai.
• Mainiet viņa vārdu un situāciju, lai pastāstītu stāstu par 

cilvēku, kurš palīdz kādam, kurš ir ļoti atšķirīgs no viņiem vai 
var būt pat ienaidnieks.

• Varat to izspēlēt, uzrakstīt stāstu saviem vārdiem, izveidot 
stāsta modeli un pastāstīt to, izmantojot rotaļlietas, vai zīmēt 
attēlus, lai stāstu ilustrētu.

• Ko šis stāsts jums nozīmē? Kam jūs varētu palīdzēt? Kā jūs 
varētu droši palīdzēt citiem, kaut arī esat bērns? (skrien un 
pasaki, un pieaugušais palīdz).

• Kam šajā stāstā vēl varētu būt vajadzīgs draugs? Levītam, 
krodziniekam, priesterim, samarietim vai pat laupītājiem?

LAIPNI LŪGTI!
• Ja iespējams, uzaiciniet ģimeni no citas kultūras baudīt maltīti 

kopā ar jums.
• Pagatavojiet tradicionālu ēdienu no savas kultūras un aiciniet 

viņus atnest kādu cienastu no savas kultūras.
• Pajautājiet viņiem par viņu kultūras tradīcijām, amatniecību    

un dziesmām un dalieties ar savām, lai jūs jautri pavadītu laiku, 
mācoties cits par citu.



WEDNESDAY SNAPSHOT!
THE VERSE

THE INTRODUCTION

THE DEVOTIONAL

THE PRAYER

THE CONVERSATION

Love your enemies. Pray for those who hurt you. If you do this, then 
you will be true sons of your Father in heaven. Matthew 5:44-45 ICB

One of the greatest evidences of God’s love working on our hearts, and changing 
us to become more like Him, is our ability to be kind and respectful to people from 
all cultures, and with all kinds of diversity. 

Share how living in your country impacts your family’s identity. Discuss ways to make 
people from different cultures feel safe and welcome with you.

Pray that Christians will be able to share the love of God with 
others in that country. 

We can show God’s loving care and generosity to anyone in need, even if they are 
from a different culture, and even if they are our enemy, because everyone we 
meet is a beloved child of God, just like us.

BEAUTIFUL CULTURES!

• Explore a different culture to your own. 
Find books, videos, or other resources to 
help you.

• Learn some of the special things that they 
like to eat, some of their traditions and 
celebrations, and what people wear. 

• Make a simple dish from this culture and 
enjoy eating it together, or purchase food 
from this culture to try. 

• Learn to say “I love you! And Jesus loves 
you!” in a different language.

• Make a craft from this culture, such as 
simple paper origami from Japan. 
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Jānis stāsta mums divus stāstus par vīrieti un sievieti, kas 
runāja ar Jēzu. Tie bija ļoti dažādi cilvēki! Nikodēms bija 
bagāts, izglītots, ebreju tautības cilvēks, kurš savā kopienā 
tika ļoti cienīts. Viņš nevēlējās, lai kāds zinātu, ka viņš 
satiekas ar Jēzu, tāpēc viņš ieradās sarunāties ar Jēzu 
slepeni, naktī, kad bija tumšs. Viņam bija lieli jautājumi, 
un Jēzus viņam teica, ka viņam ir jāpiedzimst no jauna 
un jāsāk mācīties par Dievu tikpat atklāti un brīvi kā 
bērnam. Nikodēms ticēja Jēzum, bet viņam nepietika 
drosmes izteikties un nostāties Viņa pusē līdz brīdim, 
kad Viņš tika sists krustā.

Mēs nezinām sievietes vārdu. Bet Jēzus nogāja daudz 
jūdžu no sava ceļa, lai dienas vidū satiktu viņu pie 

ciema akas netālu no Ziharas Samarijā. Viņa droši 
vien bija nabadzīga sieviete, kura nekad nebija 
gājusi skolā. Viņa bija precējusies ar pieciem 
vīriem, un viņa nebija precējusies ar vīrieti, ar kuru 

dzīvoja kopā. Tātad vietējie 
iedzīvotāji par viņu tenkoja, un 
viņa bija noskumusi un vientuļa.

Lielākā daļa ebreju nevēlējās 
runāt ar samariešiem vai pat 
atrasties viņu tuvumā! Bet Jēzus 
vienkārši lūdza viņai ūdeni, lai parādītu, ka 
pieņem un ciena viņu. Jēzus zināja visu par 
viņas iepriekšējo dzīvi, un Viņš viņu 
nekritizēja. Jēzus bija laipns un maigs, un 
Viņš pat teica viņai, ka Viņš ir Mesija, kuru 
viņa bija meklējusi un uz kuru cerējusi!

Viņa nekavējoties noticēja Viņam un skrēja 

uz ciemu pateikt visiem pārējiem, 
lai nāk un satiek Viņu! Viņa 
neuztraucās par to, ko cilvēki 
par viņu domā! Un viņa kļuva 

par brīnišķīgu evaņģēlistu!

Jēzus dziedināja vīriešus, sievietes, 
meitenes un zēnus. Viņš izturējās pret katru 
no viņiem ar cieņu un mīlestību. Viņš 
pasargāja sievietes, kuras izjuta bailes, un 
neļāva vīriešiem viņām darīt pāri. Viņš teica 
sievietei, kura slacīja Viņa kājas ar 
smaržām, ka skaistais stāsts par viņas mīļo 
un dāsno dāvanu tiks stāstīts visur, kur tiks 
sludināts evaņģēlijs.

Jēzus kalpoja vīriešiem un sievietēm. Viņam 
bija 12 mācekļi, bet bija vairākas sievietes, kas 
ceļoja kopā ar viņiem un atbalstīja Jēzu ar 
savu naudu, rūpēm, mīlestību un lūgšanām. 
Kad Jēzus tika krustā sists, tikai Jānim bija 
drosme palikt kopā ar Jēzu, pārējie mācekļi 
aizbēga. Bet bija vismaz piecas sievietes, kas 
palika kopā ar Viņu līdz Viņa nāvei. Kad Viņš 
augšāmcēlās, pirmā persona, ar kuru Viņš 
runāja, bija Marija Magdalēna.

SKAISTĀS KULTŪRAS!
• Izpētiet kādu atšķirīgu kultūru. Atrodiet 

grāmatas, videoklipus vai citus resursus, kas 
jums palīdzēs

• Uzziniet dažas īpašas lietas, ko viņiem patīk ēst, 
dažas viņu tradīcijas un svinības, kā arī to, ko 
cilvēki velk mugurā

• Pagatavojiet vienkāršu ēdienu no šīs kultūras un 

baudiet to kopā vai iegādājieties ēdienu no šīs 
kultūras, lai to izmēģinātu.

• Iemācieties pateikt “Es tevi mīlu! Un Jēzus tevi 
mīl!” citā valodā.

• Izgatavojiet kādu rokdarbu no šīs kultūras, 
piemēram, vienkāršu papīra origami no 
Japānas.

TREŠDIENAS ĪSĀ VERSIJA!
BĪBELES PANTS

IEVADS

LASĪJUMS

LŪGŠANA

SARUNA

“Mīliet savus ienaidniekus un lūdziet par tiem, kas jūs vajā, ka jūs topat sava 
debesu Tēva bērni” (Mt. 5:44, 45).

Viens no lielākajiem pierādījumiem tam, ka Dieva mīlestība iedarbojas uz mūsu sirdīm 
un maina mūs, lai mēs kļūtu līdzīgāki Viņam, ir mūsu spēja būt laipniem un cieņpilniem 
pret cilvēkiem no visām kultūrām un ar visu veidu dažādībām.

Mēs varam parādīt Dieva mīlošās rūpes un dāsnumu ikvienam, kam tas ir vajadzīgs, 
pat ja viņi ir no citas kultūras un pat tad, ja viņi ir mūsu ienaidnieki, jo ikviens, 
ko satiekam, ir mīļš Dieva bērns, tāpat kā mēs.

Lūdziet, lai kristieši varētu dalīties Dieva mīlestībā ar citiem šajā valstī.

Pastāstiet, kā dzīve jūsu valstī ietekmē jūsu ģimenes identitāti. Pārrunājiet veidus, 
kā likt cilvēkiem no dažādām kultūrām justies droši un būt pieņemtiem kopā ar jums.



THURSDAY

When you give a feast, invite the poor, the crippled, the lame and the 
blind. Then you will be blessed, because they cannot pay you back.  
Luke 14:13, 14 ICB 

MEMORY 
VERSE 

(The Holy Bible, International Children’s Bible® Copyright© 1986, 1988, 1999, 2015 by Thomas Nelson. Used by permission.)
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CETURTDIENA

ATMIŅAS
PANTS

“BET, KAD TU RĪKO MIELASTU, AICINI NABAGUS, TIZLUS, KROPLUS, 
AKLUS. UN TU BŪSI LAIMĪGS, JO VIŅIEM NAV AR KO TEV ATLĪDZINĀT. 
TEV TIKS ATLĪDZINĀTS PIE TAISNO AUGŠĀMCELŠANĀS” (Lk. 14:13, 14).

JĒZUS PIEŅEM CILVĒKUS
AR INVALIDITĀTI

Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.



Have you ever had a disability, even a 

temporary one, when you broke an 

arm or your leg? What was that 

like? What did people do for 

you that was unhelpful, 

and what was most 

helpful? 

Being temporarily 

limited by a disability 

can help us to have 

greater compassion 

and consideration for 

people who live with the 

permanent challenge of a 

disability or long-term illness. 

INTRODUCTION
WELCOMING 
PEOPLE WITH 
DISABILITIES

Jesus wants everybody 

to be welcome and 

included in His kingdom 

of love. He doesn’t want 

anyone to be excluded because 

of their disability, or because they 

can’t see, hear, or move around easily. 

Teach your children to be inclusive of 

children who have different disabilities. 

Find story books about real children 

with disabilities and challenges to read 

to your children. These stories can also 

help them to be more understanding, 

compassionate and kind, to those who 

are experiencing physical, sensory, 

social, and mental challenges.

Teach your 
children to be 

inclusive of 
children who 

have different 
disabilities. 
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IEVADS

PIEŅEMOT
CILVĒKUS AR
INVALIDITĀTI

Māciet saviem 
bērniem būt 

atvērtiem pret 
bērniem ar dažādām 

invaliditātēm.

    Vai jums kādreiz ir bijusi invaliditāte, 
kaut vai īslaicīga, kad lauzāt roku 

vai kāju? Kā tas bija? Ko 
cilvēki darīja jūsu labā, 

kas jums nepalīdzēja, 
un kas bija 

visnoderīgākais?

Tas, ka esam 
īslaicīgi ieguvuši 
invaliditāti, var 

palīdzēt mums izjust 
lielāku līdzjūtību un 

gādību pret cilvēkiem, 
kuri dzīvo ar pastāvīgu 

invaliditāti vai ilgstošu slimību.

Jēzus vēlas, lai ikviens 
būtu pieņemts un iekļauts 
Viņa mīlestības valstībā. 
Viņš nevēlas, lai kāds tiktu 
izslēgts invaliditātes dēļ vai 
tāpēc, ka viņi nevar redzēt, dzirdēt vai 
pārvietoties. Māciet saviem bērniem 
pieņemt bērnus ar dažādām invaliditātēm. 
Atrodiet stāstu grāmatas par īstiem 
bērniem ar invaliditāti un viņu 
izaicinājumiem, ko lasīt saviem bērniem. 
Šie stāsti var arī palīdzēt viņiem būt 
saprotošākiem, līdzjūtīgākiem un 
laipnākiem pret tiem, kuri piedzīvo 
fiziskas, sensoras, sociālas un garīgas 
problēmas.

Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.



Jesus told a wonderful story about a big celebration! 

A king was planning a wonderful feast! He was so happy and 

so excited! He sat down with his servants to plan the grand 

occasion. He thought about the dinner menu. He planned 

all kinds of dishes so that everyone would have something 

special that they enjoyed eating. If you were the king, what 

would you serve at a big party?...Mmm! Yummy!

And then he thought about the dessert menu! What are 

your favorite desserts and which ones would you serve 

your special guests?...Mmm! Delicious!

When all the wonderful plans were made for the food, the 

decorations, and the entertainment, the king sat down with 

his assistant and wrote out dozens of beautiful invitations. 

He folded them into gold envelopes, sealed them with the 

royal seal and mailed them to the guests. 

JESUS 
WELCOMES 
PEOPLE WITH 
DISABILITIES 

Read together 
the story of the 
great banquet 

Jesus told:
Luke 14
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Izlasiet kopā 
stāstu par lielo 

mielastu, ko Jēzus 
stāstīja: Lūkas 

evaņģēlijs 
14. nodaļa 

JĒZUS
PIEŅEM
CILVĒKUS AR
INVALIDITĀTI

Jēzus stāstīja brīnišķīgu stāstu par lieliem svētkiem!

Kāds karalis plānoja brīnišķīgus svētkus. Viņš bija tik 
priecīgs un tik satraukts! Viņš apsēdās ar saviem kalpiem, 
lai plānotu grandiozo notikumu. Viņš domāja par vakariņu 
ēdienkarti. Viņš plānoja visdažādākos ēdienus, lai katram 
būtu kaut kas īpašs, kas garšoja. Ja tu būtu karalis, ko tu 
pasniegtu lielā pasākumā?...Mmm! Ņammīgs!

Un tad viņš domāja par desertu ēdienkarti! Kādi ir tavi 
mīļākie deserti un kādus tu pasniegtu saviem īpašajiem 
viesiem?...Mmm! Garšīgi!

Kad visi brīnišķīgie ēdieni, dekorācijas un izklaides plāni 
bija sastādīti, karalis apsēdās kopā ar savu palīgu un 

uzrakstīja desmitiem skaistu ielūgumu. Viņš tās ielika 
zelta aploksnēs, aizzīmogoja ar karalisko zīmogu un 
nosūtīja viesiem pa pastu.

Pienāca banketa diena, un viss bija ideāli. 
Dārzi bija pilni ar ziediem, pa ezeru slīdēja 
balti gulbji, un banketa galds mirdzēja no 
sudraba galda piederumiem, kristāla 
glāzēm un šķīvjiem ar zelta maliņu. Gaitenī 
trenējās orķestris, un visi kalpi bija smaidīgi 
un glīti ģērbušies.

Atbrauca kalps ar pastu karalim. 
Daudz vēstuļu! Karalim patika 
uzklausīt savus ļaudis. Viņam 
patika viņiem palīdzēt, kad viņiem 
bija grūtības, un dažreiz viņš saņēma 
no viņiem pateicības vēstules... Bet, kad 
viņš tās atvēra, viņš ļoti noskuma. Katra 
vēstule bija no kāda īpašā viesa, kurš 
skaidroja, kāpēc  nevar ierasties uz 
svētkiem. Jauna automašīna, nesen 
noslēgta laulība, brīvdienas ārzemēs ... 

un arī daži ļoti slikti attaisnojumi. Izsvītrojot 
katru vārdu no viesu saraksta, viņš saprata, 
ka neviena nebūs uz viņa brīnišķīgo 
banketu. Kā tu justos, ja būtu gatavs sarīkot 
ballīti un neviens nenāktu?

Tad karalim radās brīnišķīga ideja! Viņš 
aicinās visus cilvēkus, kuri parasti 
nenāk uz ballītēm! Viņš sūtīja savus 
gudros kalpus pārmeklēt visus ceļus 

un ielas, lai atrastu nabagus, 
izsalkušus, bēdīgus vai vientuļus cilvēkus. 

Karalis lūdza viņus atrast tos, kuri ir akli, 
kurli vai nevar staigāt. Viņš vēlējās, lai visi 
cilvēki, kuri nekad netika aicināti uz 
ballītēm, izbaudītu viņa īpašo ballīti!

Kalpotāji uz pili atveda satrauktos viesus. Viņi 
parādīja viņiem skaistos dārzus, un viņi klausījās 
jauko mūziku. Tad viņi aizveda viņus uz banketu 
zāli un pārliecinājās, ka viņi visi jūtas ērti 
un laimīgi. Tad galdi tika klāti ar grezniem 
traukiem un brīnišķīgu ēdienu, ko viņi varēja ēst, 
un tie visi kopā dziedāja un smējās!

Visi bija tik priecīgi! Bet karalis bija 
vislaimīgākais cilvēks no visiem! Nekas viņam 
nekad nebija sagādājis lielāku prieku kā darīt 
laimīgus vientuļus un sāpinātus cilvēkus, kuru 
vajadzības parasti tika aizmirstas. Arī viņa kalpi 
nekad neaizmirsa to dienu, un ikreiz, kad viņi 
satika kādu, kurš bija bēdīgs, nabadzīgs vai 
cīnījās ar slimību vai invaliditāti, viņi jautāja, 
kā viņi var palīdzēt, lai turpinātu dalīties ķēniņa 
pieņemošajā mīlestībā ar visiem, ko viņi satika.

Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.



The day of the banquet arrived, and 

everything was perfect. The gardens were 

full of �owers, white swans were gliding on 

the lake, and the banquet table was sparkling 

with silver �atware, crystal glasses and gold-

rimmed plates. An orchestra was practicing 

in the hallway and all the servants were 

smiling and smartly dressed. 

A servant arrived with the mail 

for the king! Lots of letters! 

The king loved to hear from his 

people. He loved to help them 

when they were struggling, and 

sometimes he received thank you notes from 

them…But, when he opened them, he was so 

sad. Each letter was from one of the special 

guests, explaining why they couldn’t come 

to the feast. A new car, a recent marriage, 

an overseas holiday…and some very poor 

excuses, too. As he crossed each name off the 

guest list, he realized that no one was coming 

to his wonderful banquet. How would you 

feel if you were ready to have a party and 

nobody came?

Then the king had a wonderful idea! He 

would invite all the people who didn’t 

usually come to parties! He sent his 

smart servants to search all the roads 

and back streets to �nd people who 

were poor, hungry, sad, or lonely.  The 

king asked them to �nd those who 

were blind, deaf, or who couldn’t walk. 

He wanted all the people who were never 

invited to parties to enjoy his special party!

The servants brought the excited guests 

to the castle. They showed them the 

beautiful gardens and they listened to the 

The king loved 
to hear from his 
people. He loved 

to help them 
when they were 

struggling.
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Karalim patika 
uzklausīt savus 

ļaudis. Viņam patika 
viņiem palīdzēt, 
kad viņiem bija 

grūtības.

Jēzus stāstīja brīnišķīgu stāstu par lieliem svētkiem!

Kāds karalis plānoja brīnišķīgus svētkus. Viņš bija tik 
priecīgs un tik satraukts! Viņš apsēdās ar saviem kalpiem, 
lai plānotu grandiozo notikumu. Viņš domāja par vakariņu 
ēdienkarti. Viņš plānoja visdažādākos ēdienus, lai katram 
būtu kaut kas īpašs, kas garšoja. Ja tu būtu karalis, ko tu 
pasniegtu lielā pasākumā?...Mmm! Ņammīgs!

Un tad viņš domāja par desertu ēdienkarti! Kādi ir tavi 
mīļākie deserti un kādus tu pasniegtu saviem īpašajiem 
viesiem?...Mmm! Garšīgi!

Kad visi brīnišķīgie ēdieni, dekorācijas un izklaides plāni 
bija sastādīti, karalis apsēdās kopā ar savu palīgu un 

uzrakstīja desmitiem skaistu ielūgumu. Viņš tās ielika 
zelta aploksnēs, aizzīmogoja ar karalisko zīmogu un 
nosūtīja viesiem pa pastu.

Pienāca banketa diena, un viss bija ideāli. 
Dārzi bija pilni ar ziediem, pa ezeru slīdēja 
balti gulbji, un banketa galds mirdzēja no 
sudraba galda piederumiem, kristāla 
glāzēm un šķīvjiem ar zelta maliņu. Gaitenī 
trenējās orķestris, un visi kalpi bija smaidīgi 
un glīti ģērbušies.

Atbrauca kalps ar pastu karalim. 
Daudz vēstuļu! Karalim patika 
uzklausīt savus ļaudis. Viņam 
patika viņiem palīdzēt, kad viņiem 
bija grūtības, un dažreiz viņš saņēma 
no viņiem pateicības vēstules... Bet, kad 
viņš tās atvēra, viņš ļoti noskuma. Katra 
vēstule bija no kāda īpašā viesa, kurš 
skaidroja, kāpēc  nevar ierasties uz 
svētkiem. Jauna automašīna, nesen 
noslēgta laulība, brīvdienas ārzemēs ... 

un arī daži ļoti slikti attaisnojumi. Izsvītrojot 
katru vārdu no viesu saraksta, viņš saprata, 
ka neviena nebūs uz viņa brīnišķīgo 
banketu. Kā tu justos, ja būtu gatavs sarīkot 
ballīti un neviens nenāktu?

Tad karalim radās brīnišķīga ideja! Viņš 
aicinās visus cilvēkus, kuri parasti 
nenāk uz ballītēm! Viņš sūtīja savus 
gudros kalpus pārmeklēt visus ceļus 

un ielas, lai atrastu nabagus, 
izsalkušus, bēdīgus vai vientuļus cilvēkus. 

Karalis lūdza viņus atrast tos, kuri ir akli, 
kurli vai nevar staigāt. Viņš vēlējās, lai visi 
cilvēki, kuri nekad netika aicināti uz 
ballītēm, izbaudītu viņa īpašo ballīti!

Kalpotāji uz pili atveda satrauktos viesus. Viņi 
parādīja viņiem skaistos dārzus, un viņi klausījās 
jauko mūziku. Tad viņi aizveda viņus uz banketu 
zāli un pārliecinājās, ka viņi visi jūtas ērti 
un laimīgi. Tad galdi tika klāti ar grezniem 
traukiem un brīnišķīgu ēdienu, ko viņi varēja ēst, 
un tie visi kopā dziedāja un smējās!

Visi bija tik priecīgi! Bet karalis bija 
vislaimīgākais cilvēks no visiem! Nekas viņam 
nekad nebija sagādājis lielāku prieku kā darīt 
laimīgus vientuļus un sāpinātus cilvēkus, kuru 
vajadzības parasti tika aizmirstas. Arī viņa kalpi 
nekad neaizmirsa to dienu, un ikreiz, kad viņi 
satika kādu, kurš bija bēdīgs, nabadzīgs vai 
cīnījās ar slimību vai invaliditāti, viņi jautāja, 
kā viņi var palīdzēt, lai turpinātu dalīties ķēniņa 
pieņemošajā mīlestībā ar visiem, ko viņi satika.

Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.



JESUS WELCOMES PEOPLE WITH DISABILITIES

lovely music. Then they took them to the 

banqueting hall and made sure that they were 

all comfortable and happy. Then the tables 

were set with fancy dishes and wonderful food 

for them to eat, and they all sang and laughed 

together! 

Everyone was so happy! But the king was the 

happiest person of all! Nothing had ever given him 

greater joy than bringing joy to lonely and hurting 

people whose needs were usually forgotten. 

His servants never forgot that day, either, and 

whenever they met someone who was sad, or 

poor, or struggling with an illness or a disability, 

they asked them what they could do to help, 

so that they could continue to share the king’s 

welcoming love with everyone they met.

Nothing had 
ever given him 

greater joy than 
bringing joy 

to lonely and 
hurting people 

whose needs 
were usually 

forgotten.
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Nekas viņam 
nekad nebija 

sagādājis lielāku 
prieku kā darīt 

laimīgus 
vientuļus un 

sāpinātus 
cilvēkus, kuru 

vajadzības 
parasti tika 
aizmirstas.

JĒZUS PIEŅEM CILVĒKUS AR INVALIDITĀTI

Jēzus stāstīja brīnišķīgu stāstu par lieliem svētkiem!

Kāds karalis plānoja brīnišķīgus svētkus. Viņš bija tik 
priecīgs un tik satraukts! Viņš apsēdās ar saviem kalpiem, 
lai plānotu grandiozo notikumu. Viņš domāja par vakariņu 
ēdienkarti. Viņš plānoja visdažādākos ēdienus, lai katram 
būtu kaut kas īpašs, kas garšoja. Ja tu būtu karalis, ko tu 
pasniegtu lielā pasākumā?...Mmm! Ņammīgs!

Un tad viņš domāja par desertu ēdienkarti! Kādi ir tavi 
mīļākie deserti un kādus tu pasniegtu saviem īpašajiem 
viesiem?...Mmm! Garšīgi!

Kad visi brīnišķīgie ēdieni, dekorācijas un izklaides plāni 
bija sastādīti, karalis apsēdās kopā ar savu palīgu un 

uzrakstīja desmitiem skaistu ielūgumu. Viņš tās ielika 
zelta aploksnēs, aizzīmogoja ar karalisko zīmogu un 
nosūtīja viesiem pa pastu.

Pienāca banketa diena, un viss bija ideāli. 
Dārzi bija pilni ar ziediem, pa ezeru slīdēja 
balti gulbji, un banketa galds mirdzēja no 
sudraba galda piederumiem, kristāla 
glāzēm un šķīvjiem ar zelta maliņu. Gaitenī 
trenējās orķestris, un visi kalpi bija smaidīgi 
un glīti ģērbušies.

Atbrauca kalps ar pastu karalim. 
Daudz vēstuļu! Karalim patika 
uzklausīt savus ļaudis. Viņam 
patika viņiem palīdzēt, kad viņiem 
bija grūtības, un dažreiz viņš saņēma 
no viņiem pateicības vēstules... Bet, kad 
viņš tās atvēra, viņš ļoti noskuma. Katra 
vēstule bija no kāda īpašā viesa, kurš 
skaidroja, kāpēc  nevar ierasties uz 
svētkiem. Jauna automašīna, nesen 
noslēgta laulība, brīvdienas ārzemēs ... 

un arī daži ļoti slikti attaisnojumi. Izsvītrojot 
katru vārdu no viesu saraksta, viņš saprata, 
ka neviena nebūs uz viņa brīnišķīgo 
banketu. Kā tu justos, ja būtu gatavs sarīkot 
ballīti un neviens nenāktu?

Tad karalim radās brīnišķīga ideja! Viņš 
aicinās visus cilvēkus, kuri parasti 
nenāk uz ballītēm! Viņš sūtīja savus 
gudros kalpus pārmeklēt visus ceļus 

un ielas, lai atrastu nabagus, 
izsalkušus, bēdīgus vai vientuļus cilvēkus. 

Karalis lūdza viņus atrast tos, kuri ir akli, 
kurli vai nevar staigāt. Viņš vēlējās, lai visi 
cilvēki, kuri nekad netika aicināti uz 
ballītēm, izbaudītu viņa īpašo ballīti!

Kalpotāji uz pili atveda satrauktos viesus. Viņi 
parādīja viņiem skaistos dārzus, un viņi klausījās 
jauko mūziku. Tad viņi aizveda viņus uz banketu 
zāli un pārliecinājās, ka viņi visi jūtas ērti 
un laimīgi. Tad galdi tika klāti ar grezniem 
traukiem un brīnišķīgu ēdienu, ko viņi varēja ēst, 
un tie visi kopā dziedāja un smējās!

Visi bija tik priecīgi! Bet karalis bija 
vislaimīgākais cilvēks no visiem! Nekas viņam 
nekad nebija sagādājis lielāku prieku kā darīt 
laimīgus vientuļus un sāpinātus cilvēkus, kuru 
vajadzības parasti tika aizmirstas. Arī viņa kalpi 
nekad neaizmirsa to dienu, un ikreiz, kad viņi 
satika kādu, kurš bija bēdīgs, nabadzīgs vai 
cīnījās ar slimību vai invaliditāti, viņi jautāja, 
kā viņi var palīdzēt, lai turpinātu dalīties ķēniņa 
pieņemošajā mīlestībā ar visiem, ko viņi satika.

Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.



PRAYER
ACTIVITIES

PRAYING FOR A PERSON WHO 
LIVES WITH A DISABILITY

• Ask a person with a disability to 
tell you their prayer requests. 

• Pray for them regularly as a 
family.

• Write or record a prayer for 
them to listen to or read. 

PRAY FOR HEALTH-CARE 
PROFESSIONALS IN YOUR 
CHURCH AND COMMUNITY

• Pray for doctors, nurses, 
physiotherapists, occupational 
therapists and other hospital 
staff who work together to 
help people to live as well as 
possible with a disability or 
long-term illness. 

• Write a prayer for them inside 
a handmade greeting card and 
thank them for the work they 
do to help heal, rehabilitate, 
and support people with all 
kinds of disabilities.

MEMORY VERSE 
ACTIVITIES
• Draw your favorite 

feast on a paper 
plate or circle and 
write today’s Bible 
verse around the 
edge.
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LŪGŠANAS
AKTIVITĀTES

AKTIVITĀTES 
AR ATMIŅAS PANTU
• Uzzīmējiet uz 

papīra šķīvja vai 
apļa savu 
iecienītāko 
mielastu un uz 
malas uzrakstiet 
šodienas Bībeles 
pantu.

LŪDZIET PAR KĀDU, KAM IR 
INVALIDITĀTE
• Palūdziet kādam cilvēkam                    

ar invaliditāti pastāstīt savas lūgšanu 
vajadzības.

• Regulāri kā ģimene lūdziet par 
viņiem.

• Uzrakstiet vai ierakstiet ar balsi 
lūgšanu, lai viņi varētu klausīties       
vai lasīt.

LŪDZIET PAR ĀRSTNIECĪBAS 
PERSONĀM SAVĀ DRAUDZĒ UN 
KOPIENĀ
• Lūdziet par ārstiem, medmāsām, 

fizioterapeitiem, ergoterapeitiem un 
citiem slimnīcas darbiniekiem, kas 
strādā kopā, lai palīdzētu cilvēkiem    
ar invaliditāti vai ilgstošu slimību 
dzīvot pēc iespējas labāk.

• Uzrakstiet par viņiem lūgšanu 
pašdarinātā apsveikuma kartītē un 
pateicieties viņiem par darbu, ko viņi 
dara, palīdzot dziedināt, rehabilitēt    
un atbalstīt cilvēkus ar dažāda veida 
invaliditāti.

Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.



THE ONE-HANDED CHALLENGE

• Ask a parent to help you put one of your arms in a fabric 
sling so that you can’t use it. Or put a sock over your hand. 

• Try to do some simple tasks with only one hand: eat a meal, 
get dressed, tidy your room, help with the washing up, do 
your favorite hobby. 

• What did you learn from this experience? What was dif�cult 
and what was surprising?

• How would you like people to respond to you, or help you, 
if you were never able to use one of your hands?

LIVING WITHOUT SIGHT

• Blindfold someone for an hour and be their helper as 
they do whatever they would usually do in that time. 

• You will need to be their eyes by describing things 
carefully, helping them to move around safely, and 
helping them to �nd things and use them carefully. 

• What did you learn from this experience? What was 
dif�cult and what was surprising?

• How would you like people to respond to you, or help 
you, if you were never able to see again?

SHARE A FEAST!

• Even though you may not be able to have a great feast like 
the king in Jesus’ parable, why not �nd a way to invite a 
person with a disability to your home for a meal, treat 
them to a meal in their favorite café, or take a meal to eat 
with them in their home?

FAMILY 
ACTIVITIES
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ĢIMENES
AKTIVITĀTES

IZAICINĀJUMS AR VIENU ROKU
• Palūdziet kādam no vecākiem iesiet vienu no rokām auduma 

siksnā, lai tu to nevarētu izmantot. Vai arī uzvelc zeķi             
uz rokas.

• Mēģiniet veikt dažus vienkāršus uzdevumus tikai ar vienu 
roku: paēst, ģērbties, sakārtot istabu, palīdzēt mazgāt  
traukus, nodarboties ar savu iecienītāko hobiju.

• Ko jūs iemācījāties no šīs pieredzes? Kas bija grūti un kas 
pārsteidzoši?

• Kā jūs vēlētos, lai cilvēki jums atsauktos vai palīdzētu, ja jūs 
nekad nevarētu izmantot vienu no savām rokām?

DZĪVE BEZ REDZES
• Aizsieniet kādam acis uz stundu un esi viņa palīgs, kad viņš 

dara visu, ko parasti darītu šajā laikā.
• Jums būs jābūt viņu acīm, rūpīgi aprakstot lietas, palīdzot 

viņiem droši pārvietoties un palīdzot viņiem atrast 
priekšmetus un tos uzmanīgi lietot.

• Ko jūs iemācījāties no šīs pieredzes? Kas bija grūti un kas 
pārsteidzoši?

• Kā jūs vēlētos, lai cilvēki jums atsauktos vai palīdzētu, ja jūs 
nekad vairs neredzētu?

DALIETIES MIELASTĀ!
• Pat ja jūs, iespējams, nevarēsiet sarīkot lieliskus svētkus kā 

ķēniņš Jēzus līdzībā, kāpēc gan neatrast veidu, kā uzaicināt 
cilvēku ar invaliditāti uz savu mājām vai pacienāt viņu ar 
maltīti viņu iecienītākajā kafejnīcā? Vai nopirkt ēdienu           
un kopā ar viņiem apēst to savās mājās?

Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.



THURSDAY SNAPSHOT!
THE VERSE

THE INTRODUCTION

THE DEVOTIONAL

THE PRAYER

THE CONVERSATION

When you give a feast, invite the poor, the crippled, the lame and the blind. Then you 
will be blessed, because they cannot pay you back. Luke 14:13, 14 ICB

Jesus wants everybody to be welcome and included in His kingdom of love. He 
doesn’t want anyone to be excluded because of their disability, or because they 
can’t see, hear, or move around easily. 

Discuss as a family how everyone can train their minds to develop sympathy and 
empathy for people with disabilities.

Ask the Lord for con�dence and trust that it is Him acting through 
you when you reach out to help people with disabilities.

God is happiest when we reach everyone. Nothing gives Him greater joy than 
bringing joy to lonely and hurting people whose needs are often forgotten. We are 
called to be extensions of His love.

HELPING HANDS

• Find a person in your neighborhood or 
church community who is housebound, 
or who has dif�culties walking, or doing 
things in their home and garden. 

• Offer to help them for an hour or so and 
ask what you could do to help them. 

• Whatever you do, do it to the best of your 
ability so that the person is truly blessed 
by your work. 

• Could you offer help on a regular basis as 
your family’s mission or kindness project?
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IZPALĪDZĪGĀS ROKAS
• Atrodiet savā apkaimē vai draudzes kopienā 

kādu personu, kas ir piesaistīta mājām vai 
kurai ir grūtības staigāt vai kaut ko darīt 
savā mājā un dārzā.

• Piedāvājiet viņiem palīdzēt apmēram stundu 
un jautājiet, ko jūs varētu darīt, lai viņiem 
palīdzētu.

• Lai ko jūs darītu, dariet to pēc iespējas 
labāk, lai cilvēks būtu patiesi svētīts ar jūsu 
darbu.

• Vai jūs varētu regulāri piedāvāt palīdzību kā 
savas ģimenes misijas vai laipnības darbu 
projektu?

CETURTDIENAS ĪSĀ VERSIJA!
BĪBELES PANTS

IEVADS

LASĪJUMS

LŪGŠANA

SARUNA

“Bet, kad tu rīko mielastu, aicini nabagus, tizlus, kroplus, aklus. Un tu būsi laimīgs, 
jo viņiem nav ar ko tev atlīdzināt. Tev tiks atlīdzināts pie taisno augšāmcelšanās” 
(Lk. 14:13, 14).

Jēzus vēlas, lai ikviens būtu pieņemts un iekļauts Viņa mīlestības valstībā. Viņš nevēlas, 
lai kāds tiktu izslēgts invaliditātes dēļ vai tāpēc, ka viņi nevar redzēt, dzirdēt vai pārvietoties.

Dievs ir vislaimīgākais, kad mēs aizsniedzam ikvienu. Nekas Viņam nesniedz lielāku prieku 
kā darīt laimīgus vientuļus un aizvainotus cilvēkus, kuru vajadzības bieži tiek aizmirstas. 
Mēs esam aicināti būt Viņa mīlestības izplatītāji.

Lūdziet Kungu pēc pārliecības un ticības, ka tieši Viņš darbojas caur jums, kad jūs sniedzat 
palīdzību cilvēkiem ar invaliditāti.

Ģimenē pārrunājiet, kā ikviens var trenēt savu prātu, lai attīstītu līdzjūtību un empātiju pret 
cilvēkiem ar invaliditāti.

Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.



FRIDAY

The rich and the poor have this in common, the Lord 
is the maker of them all. Proverbs 22:2 NKJV

MEMORY 
VERSE 51

JĒZUS PIEŅEM
BAGĀTOS

UN TRŪCĪGOS

PIEKTDIENA

ATMIŅAS
PANTS

“BAGĀTS AR NABAGU ABI TURPAT – ABUS DIVUS RADĪJIS KUNGS”  
(SAL.PAM. 22:2).

Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.



Jesus cared about rich people and poor people 

because everybody needed to learn about God’s 

love. He knew that poor people could feel 

discouraged and overwhelmed by 

their struggle to survive, and 

rich people could depend on 

their wealth rather than 

God. Jesus also knew 

that there would always 

be poor people in our 

communities, because, 

however much we have, 

there will be people in 

greater need. 

God’s original plan 

was that wealth 

would be shared, and 

richer people would take 

care of poorer people. He instructed 

INTRODUCTION
WELCOMING 
RICH AND 
POOR

farmers to leave some grain for 

poor people to gather. He told a 

rich young man to sell everything 

he had and give it to the poor, to test 

his relationship to his wealth. 

Jesus was also concerned that 

people would show greater respect to 

wealthy and important people and be 

disrespectful to those who were poor 

or seen as less important. Jesus wanted 

everyone to feel equally loved and 

respected. He wants us to be generous 

and share whatever we have with 

others, just as He generously 

made juice for the wedding, 

fed 5000 people, and 

generously gave His life 

in love for every human 

being.

God’s original
plan was that

wealth would be 
shared, and richer 
people would take 

care of poorer 
people.
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IEVADS

PIEŅEMOT
BAGĀTOS UN
TRŪCĪGOS

Dieva sākotnējais 
plāns bija, ka 
bagātība tiks 

dalīta un bagātākie 
cilvēki rūpēsies 

par trūcīgākajiem 
cilvēkiem.

zemniekiem atstāt uz lauka vārpas 
nabadzīgajiem, lai tie tās varētu 
savākt. Viņš lika kādam bagātam 
jauneklim pārdot visu, kas viņam bija, 
un atdot nabagiem, lai pārbaudītu viņa 
attiecības ar savu bagātību.

Jēzus bija arī nobažījies, ka cilvēki izrādīs 
lielāku cieņu pret bagātiem un 
nozīmīgiem cilvēkiem un izturēsies 
nicinoši pret tiem, kas ir nabadzīgi vai tiek 
uzskatīti par mazāk svarīgiem. Jēzus 
vēlējās, lai visi justos vienlīdz mīlēti un 
cienīti. Viņš vēlas, lai mēs būtu dāsni un 

dalāmies ar citiem tajā, kas mums 
ir, tāpat kā Viņš dāsni sagādāja 

sulu kāzām, paēdināja 5000 
cilvēku un labprātīgi atdeva 
Savu dzīvību mīlestībā par 

katru cilvēku.

Jēzus rūpējās par bagātiem un nabadzīgiem 
cilvēkiem, jo visiem bija jāuzzina par Dieva 

mīlestību. Viņš zināja, ka trūcīgie cilvēki 
var justies mazdūšīgi un pārņemti 

ar cīņu par izdzīvošanu, un 
bagātie var būt atkarīgi no 

savas bagātības, nevis no 
Dieva. Jēzus arī zināja, 
ka mūsu kopienās 
vienmēr būs nabadzīgi 
cilvēki, jo, lai arī cik 
mums būtu, vienmēr 

būs cilvēki, kuriem būs 
lielāka vajadzība.

Dieva sākotnējais 
plāns bija, ka 

bagātība tiks dalīta un 
bagātākie cilvēki rūpēsies par 

trūcīgākajiem cilvēkiem. Viņš lika 

Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.



Jesus loved making friends with people. He especially liked 

to be friends with people who felt lonely and unloved. He 

didn’t mind if they were rich or poor! They all needed to know 

that they were loved and special. 

One day Jesus went to Jericho. The crowds were following 

Him through the streets, and everyone wanted to see Him 

and be near Him. Zacchaeus lived in Jericho. He was very 

rich, but he didn’t have any friends because he was a tax 

collector, and because he took more money from the people 

than he was supposed to take. 

Zacchaeus was rich, but sad. He thought no one loved him. He 

wanted to see Jesus because he had heard about His teachings 

and he wanted to change his life, but it was too hard to do it 

JESUS 
WELCOMES 
RICH AND 
POOR

Read together 
the story of the 

encounter of 
Zacchaeus and 

Jesus:
Luke 19
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Izlasiet kopā 
stāstu par Caķeja 

un Jēzus tikšanos: 
Lūkas evaņģēlijs 

19. nodaļa

JĒZUS
PIEŅEM
BAGĀTOS
UN TRŪCĪGOS

Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.



on his own. Maybe Jesus would 

help…He tried to 	nd a place to 

see Jesus, but he was too short 

to see over people’s heads, 

and nobody wanted to help him 

because they thought that he was 

mean and greedy. 

Zacchaeus climbed into a tree to see Jesus 

secretly, but Jesus knew Zacchaeus. He was 

looking for him. He wanted to help him feel 

loved and help him to change his life and 

care for other people. Jesus looked up and 

saw Zacchaeus, and smiled at him and told 

him that He wanted to have dinner with him! 

Zacchaeus was so happy! He went home and 

made a big dinner for Jesus and His friends! 

And when he knew how much Jesus loved 

him, it changed His life and he decided 

to be kind, generous and honest in his 

work. He used his money to help poor 

people instead of hurting them. 

One day Jesus was in the temple. A poor 

widow came to worship God. She loved God 

with all her heart, and she was sad that she 

only had two tiny coins to put in the offering. 

Lots of rich men came to the temple with 

bags of gold. Some of them wanted everyone 

to see how rich and generous they were. 

The poor widow was embarrassed that she 

was so poor. She quickly dropped her two 

coins in the money box and hurried away. 

She thought that she was poor and invisible, 

but Jesus saw her and spoke loudly and 

He wanted to help 
him feel loved and 
help him to change 
his life and care for 

other people.
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Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

Viņš gribēja palīdzēt 
viņam justies 

mīlētam, mainīt savu 
dzīvi un sākt 

rūpēties par citiem 
cilvēkiem.

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.



JESUS WELCOMES RICH AND POOR

clearly so everyone could hear. “I want to tell 

you something special! This poor widow has 

given a bigger offering than anyone else! The 

rich men gave only a little of their great wealth, 

but she gave everything she had, and that takes 

courage and faith.” 

The poor widow heard Jesus’ words and she was 

so happy! Jesus had noticed her tiny offering and 

made it very special! Many poor people who have 

heard her story have been encouraged. They know 

that God sees and understands when they can 

only give a little. God wants poor people and rich 

people to feel welcome in His kingdom. 

God sees and 
understands 

when we can 
only give a little. 

God wants poor 
people and rich 

people to feel 
welcome in His 

kingdom. 
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Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.

JĒZUS PIEŅEM BAGĀTOS UN TRŪCĪGOS

Dievs redz 
un saprot, ja 

viņi var dot 
tikai 

nedaudz. 
Dievs vēlas, 

lai trūcīgie 
un bagātie 

justos gaidīti 
Viņa 

valstībā.



PRAYING FOR PEOPLE WHO ARE POOR

• Pray for someone you know who is much poorer 
than you. 

• If possible, ask them what they would like you 
to pray for them. Do something, however 

small, to bless them in a helpful way. 

SMALL COIN PRAYER

• Pass two tiny coins around the 
family. 

• Whoever is holding the coins will 
pray for someone who is poor 
and struggling and pray that God 
will bless your resources as you 
use them to help others.  

PRAYING FOR PEOPLE 
WHO ARE RICH

• Some rich people have so many 
things that they don’t feel a need to 

pray or to know God.

• Pray that they will recognize the 
loneliness and emptiness in their lives and 

reach out to God.

• Pray for the Christians who are rich, that 
God will guide them in the wise use of their 
resources, so that others can be blessed in ways 
that will improve their lives.

PRAYER
ACTIVITIES

MEMORY VERSE 
ACTIVITIES
• Cut out a large paper 

heart.

• Write the memory 
verse around the 
edge of the heart. 

• Inside the heart 
write the names of 
people you know 
who are rich and 
poor and pray for 
them all.
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Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.

LŪGŠANAS
AKTIVITĀTES

AKTIVITĀTES 
AR ATMIŅAS PANTU
• Izgrieziet lielu 

papīra sirdi.

• Uzrakstiet atmiņas 
pantu ap sirds 
malu.

• Sirdī ierakstiet to 
cilvēku vārdus, 
kurus pazīstat, kuri 
ir bagāti un trūcīgi, 
un aizlūdziet par 
viņiem visiem.

LŪDZOT PAR CILVĒKIEM, KAS IR TRŪCĪGI
• Lūdziet par kādu, kuru pazīstat, kurš ir daudz trūcīgāks 

par jums.
• Ja iespējams, pajautājiet viņiem, ko viņi vēlētos, 

lai jūs par viņiem lūgtu. Dariet kaut ko, kaut vai 
pavisam nelielu, lai svētītu viņus noderīgā 

veidā.
MAZO MONĒTU LŪGŠANA

• Dodiet pa apli divas mazas monētas.
• Tas, kura rokās ir monētas, lūdz par 

kādu, kurš ir trūcīgs un cīnās. Viņš 
lūdz, lai Dievs svētī jūsu resursus, 
kad jūs tos izmantosiet, lai palīdzētu 
citiem.

LŪDZIET PAR CILVĒKIEM, KAS IR 
BAGĀTI

• Dažiem bagātiem cilvēkiem ir tik daudz 
mantas, ka viņi nejūt vajadzību lūgt vai 

iepazīt Dievu.
• Lūdziet, lai viņi ieraudzītu vientulību un 

tukšumu savā dzīvē un vērstos pie Dieva.
• Lūdziet par kristiešiem, kuri ir bagāti, lai Dievs viņus 

vadītu gudri izmantot resursus un citi varētu tikt svētīti 
tādos veidos, kas uzlabos viņu dzīvi.



FAMILY 
ACTIVITIES

BLESSING THE POOR

• Think about the people and families you know who are 
struggling because they don’t have enough money. 

• Ask the family about their greatest needs, so that you 
know how to help them in the best possible way. 

• Where possible, give them dignity by letting them 
make their own choices about food and clothing 
purchases. 

• What can you do as a family to bless a poor family? 
If you don’t have enough to spare, perhaps you could 
take time to help them with a task, or childcare, instead 
of giving them money, food, or clothes.

FAMILY FOOD PARCEL

• Start a family food parcel so that you have food to 
share with others when they have a need. 

• Each time you shop for food, purchase at least 1 item 
of long-life food. Choose a variety of food that is 
good quality and includes some delicious treats. 

• Keep them in a sturdy box so that it is easy to give a 
food parcel when you �nd someone who is hungry. 
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Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.

ĢIMENES
AKTIVITĀTES

IZSAKOT SVĒTĪBAS TRŪCĪGAJIEM
• Padomājiet par cilvēkiem un ģimenēm, kuras pazīstat un 

kurām ir grūtības, jo viņiem nav pietiekami daudz naudas.
• Jautājiet šai ģimenei par viņu lielākajām vajadzībām,       

lai jūs zinātu, kā viņiem palīdzēt vislabākajā iespējamajā 
veidā.

• Ja iespējams, parādiet viņiem cieņu, ļaujot viņiem pašiem 
izdarīt izvēli par pārtikas un apģērba iegādi.

• Ko jūs kā ģimene varat darīt, lai svētītu trūcīgu ģimeni?   
Ja jums nav pietiekami daudz rezerves, iespējams, varat   
veltīt laiku, lai palīdzētu viņiem veikt kādu uzdevumu vai 
pieskatīt bērnu, tā vietā, lai dotu naudu, pārtiku vai drēbes.

ĢIMENES PĀRTIKAS PAKA
• Izveidojiet ģimenes pārtikas paku, lai jums būtu ēdiens,  

ko dot citiem, kad viņiem tas ir nepieciešams.
• Ikreiz, kad iepērkaties pārtiku, iegādājieties vismaz vienu 

ilgi uzglabājamas pārtikas vienību. Izvēlieties dažādus 
labas kvalitātes ēdienus, iekļaujiet arī dažus gardus 
kārumus.

• Glabājiet tos izturīgā kastē, lai būtu viegli iedot pārtikas 
paku, kad satiksiet kādu, kurš ir izsalcis.



FRIDAY SNAPSHOT!
THE VERSE

THE INTRODUCTION

THE DEVOTIONAL

THE PRAYER

THE CONVERSATION

The rich and the poor have this in common, the Lord is the 
maker of them all. Proverbs 22:2 NKJV

Jesus wanted everyone to feel equally loved and respected. He wants us to be 
generous and share whatever we have with others.

Ask everyone in the family for ideas on how to use the resources God gives you 
to create a plan to help those in need.

Pray to receive the Holy Spirit’s wisdom for the days when resources are scarce, and 
even more so for when you are blessed with abundance.

We know that God sees and understands when we can only give a little. God wants 
poor people and rich people to feel welcome in His kingdom. 

BLESSING THE RICH

• We often forget to bless the rich. They need 
love and prayers too!

• Choose a person in your community who has 
been a generous blessing to others, or who is 
serving wisely and kindly as a leader. 

• Make and send them a card of appreciation 
or write a short prayer of blessing and send 
it to them.
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Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.

IZSAKOT SVĒTĪBAS BAGĀTAJIEM
• Mēs bieži aizmirstam svētīt bagātos. 

Viņiem arī ir vajadzīga mīlestība un 
lūgšanas!

• Izvēlieties kādu cilvēku savā kopienā, 
kurš ir bijis par svētību citiem vai kurš 
gudri un laipni kalpo kā vadītājs.

• Izgatavojiet un nosūtiet viņiem 
pateicības kartiņu vai uzrakstiet īsu 
svētības lūgšanu un nosūtiet to viņiem.

PIEKTDIENAS ĪSĀ VERSIJA!
BĪBELES PANTS

IEVADS

LASĪJUMS

LŪGŠANA

SARUNA

“Bagāts ar nabagu abi turpat – abus divus radījis Kungs” (Sal.pam. 22:2).

Jēzus vēlējās, lai visi justos vienlīdz mīlēti un cienīti. Viņš vēlas, lai mēs būtu 
dāsni un dalāmies ar citiem tajā, kas mums ir.

Mēs zinām, ka Dievs redz un saprot, ja mēs varam dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa valstībā.

Lūdziet, lai saņemtu Svētā Gara gudrību dienās, kad resursi ir ierobežoti, 
un vēl jo vairāk, kad esat svētīti ar pārpilnību.

Jautājiet ikvienam ģimenes loceklim idejas, kā izmantot Dieva dotos resursus, 
lai izveidotu plānu, kā sniegt palīdzību tiem, kam tā ir nepieciešama.



Behold, I stand at the door and knock. If anyone hears 
My voice and opens the door, I will come in to him and 
dine with him, and he with Me. Revelation 3:20 NKJV

MEMORY 
VERSE 

SABBATH
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Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.

IZKOPJOT
PIEŅEMOŠAS

SIRDIS

SABATS

ATMIŅAS
PANTS

“REDZI, ES STĀVU PIE DURVĪM UN KLAUVĒJU: JA KĀDS SADZIRDĒS 
MANU BALSI UN DURVIS ATVĒRS, ES IEIEŠU PIE VIŅA UN TURĒŠU 
MIELASTU AR VIŅU UN VIŅŠ AR MANI” (Atkl. 3:20).



When John wrote his vision of heaven in 

Revelation 7, he described a vast crowd of 

people before God’s throne. The King of 

the Universe was welcoming His 

beloved children from more 

communities, centuries, and 

cultures that we can ever 

imagine. 

The Creator who 

lavished our world 

with diversity at 

creation, is delighted by 

the diversity of human 

beings who choose to follow 

His loving way. He doesn’t 

mind the color of their skin, their 

language, their abilities, their age, 

their gender, or whether they are rich or poor. He 

INTRODUCTION
KNOCK,
KNOCK...

loves them all the same, 

whatever they have 

done or not done. 

Many of them have 

never heard of God, 

Jesus, or the Bible! But 

they responded to the Holy 

Spirit, a quiet voice deep in their hearts, 

that taught them to be kind, loving, and 

generous towards others.

When we help our children to listen to the 

voice of the Holy Spirit, and to be kind 

and loving towards those who think, look, 

speak, behave, and believe differently 

to them, then we teach them to have a 

heart that welcomes everybody to the 

kingdom of God, just like their Father 

in heaven.

The Holy Spirit, a 
quiet voice deep in 
their hearts, that 
taught them to be 
kind, loving, and 

generous towards 
others.
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Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.

VIŅŠ
KLAUDZINA…

Svētais Gars, 
klusā balss dziļi 
sirdī, kas mācīja 

būt laipniem, 
mīlošiem un 
dāsniem pret 

citiem.

IEVADS

Kad Jānis Atklāsmes grāmatas 7. nodaļā 
rakstīja savu vīziju par Debesīm, viņš aprakstīja 

milzīgu cilvēku pūli Dieva troņa 
priekšā. Visuma valdnieks 

sveica savus mīļotos bērnus 
no daudz vairāk 

kopienām, gadsimtiem 
un kultūrām, nekā mēs 
jebkad varam 
iedomāties.

Radītājs, kurš mūsu 
pasauli radījis ar 

daudzveidību, priecājas 
par to cilvēku dažādību, 

kuri izvēlas sekot Viņa 
mīlestības pilnajam ceļam. 

Viņam ir vienalga, kāda ir viņu ādas 
krāsa, valoda, spējas, vecums, dzimums un 
tas, vai viņi ir bagāti vai nabagi. Viņš mīl 

visus vienādi, 
neatkarīgi no tā, ko 
viņi ir vai nav 
darījuši. Daudzi no 
viņiem nekad nav 
dzirdējuši par Dievu, 
Jēzu vai Bībeli! Bet viņi 
atsaucās Svētajam Garam, klusajai 
balsij dziļi sirdī, kas mācīja būt 
laipniem, mīlošiem un dāsniem pret 
citiem.

Kad mēs palīdzam saviem bērniem 
ieklausīties Svētā Gara balsī un būt 
laipniem un mīļiem pret tiem, kas 
domā, skatās, runā, uzvedas un tic 
citādāk nekā viņi, tad mēs mācām 
viņiem būt ar tādu sirdi, kas ikvienu 
pieņem Dieva valstībā, tāpat kā viņu 
Tēvs Debesīs.



Paul was writing a letter to his friends in Rome. He remembered 

all the different people, and how much they loved Jesus! He 

sighed because it wasn’t always easy for them to get along. 

How could he help them understand that their differences were 

blessings?

He thought about his own body. His hand held the pen. His 

eyes helped him to see the words. His mind thought about 

what he was writing, and his heart was �lled with the love of 

God for all his friends in Rome.  

The Holy Spirit inspired him to write that they were like 

the parts of a body. They all had different jobs to do, so that 

everyone was cared for. At the center of their ‘body’ was 

a heart �lled with God’s love, and the mind of their body 

was inspired by the Holy Spirit. Each person had a unique 

responsibility to care for the others, just as our noses are 

different to our legs, but they take care of us in different 

GROWING 
WELCOMING 
HEARTS

Read together 
1 Corinthians 12
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Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.

DAROT
SAVAS
SIRDIS
PIEŅEMOŠAS

Izlasiet kopā 
1. Korintiešiem 

12. nodaļu

Pāvils rakstīja vēstuli saviem draugiem Romā. Viņš atcerējās 
visus dažādos cilvēkus un to, cik ļoti viņi mīlēja Jēzu! Viņš 
nopūtās, jo viņiem ne vienmēr bija viegli saprasties. Kā viņš 
varēja palīdzēt viņiem saprast, ka viņu atšķirības ir svētība?

Viņš domāja par savu ķermeni. Viņa roka turēja pildspalvu. 
Viņa acis palīdzēja viņam saskatīt vārdus. Viņa prāts 
domāja par to, ko viņš raksta, un viņa sirdi piepildīja Dieva 
mīlestība pret visiem viņa draugiem Romā.

Svētais Gars viņu iedvesmoja rakstīt, ka viņi ir kā ķermeņa 
daļas. Viņiem visiem ir dažādi uzdevumi, ko veikt, lai visi 
būtu aprūpēti. Viņu “ķermeņa” centrā ir sirds, kas piepildīta 
ar Dieva mīlestību, un viņu ķermeņa prātu iedvesmo 
Svētais Gars. Katram cilvēkam ir unikāls pienākums 

rūpēties par citiem, tāpat kā mūsu deguns atšķiras no 
mūsu kājām, bet tie rūpējas par mums dažādos veidos! 
Ikvienam draudzē ir jāpalīdz cits citam un jārūpējas 

citam par citu.

Pāvils paskaidroja, ka Svētais Gars ir devis 
katram no viņiem vismaz vienu dāvanu, lai 
svētītu citus un atklātu tiem Dieva 
mīlestību. Dažiem no viņiem bija spēcīga 
ticība un viņi varēja iedrošināt citus 
cilvēkus. Daži bija labi skolotāji vai 
sludinātāji, un viņi varēja palīdzēt cilvēkiem 
vairāk izprast Dieva dāsno 
mīlestību un piedošanu. Daži 
cilvēki bija apdāvināti rūpēties 
par citiem. Daži bija svētīti ar 
papildu resursiem, lai dalītos 
ar tiem, kam tie nepieciešami. 
Un daži bija labi vadītāji. Ja visi 
dāsni un priecīgi izmantotu savas 
īpašās dāvanas, visi draudzē tiktu svētīti, 
un viņi kopā piedzīvotu vairāk Dieva 
mīlestības. Kad citi cilvēki redzētu, cik ļoti 
viņi mīl cits citu, arī viņi vēlētos 
pievienoties viņu mīlošajai kopienai!

Pāvils uzrakstīja vienkāršus un noderīgus 
norādījumus par to, kā būt laipniem un 
mīlošiem. Viņš mudināja viņus cienīt cits 
cita atšķirības. Mierināt cits citu, kad viņiem 
bija skumji. Kopā svinēt un priecāties. 
Uzaicināt cits citu uz savām mājām. Būt 
pacietīgiem. Svētīt citam citu. Un dzīvot 

kopā ar mieru (Romiešiem 12).

Pāvils zināja, ka viņi piedzīvos 
mazliet Debesis uz zemes, ja 
izvēlēsies dzīvot kopā saskaņā, 

un viņu draudze augs, ja viņi 
uzņems tos, kas ir citādāki nekā 

viņi paši.

Jānim, vienam no Jēzus mācekļiem, bija 
īpaša vīzija par Debesīm. Viņš redzēja 
skaistu ainu ar milzīgu cilvēku pūli! Viņi bija 
no visām valstīm, ciltīm, valodām un 

ģimenēm! Viņi bija tik atšķirīgi, kā neviens 
nekad nespētu iedomāties! Viņi visi bija 
tērpušies baltās drēbēs un stāvēja Dieva 
troņa priekšā, pielūdzot Viņu ar prieku, 
mīlestību un apbrīnu! (Atkl. 7:9)

Un Dievs bija piepildīts ar prieku un mīlestību! 
Šis ir brīdis, kuru Viņš bija gaidījis! Visi Viņa 
mīļie bērni beidzot bija kopā! Viņi visi bija ļoti 
dažādi, bet visi bija ļoti gaidīti! Un tagad viņi 
visi dzīvos kopā mierā un mīlestībā mūžīgi 
mūžos.



ways! Everyone in the church needs to help 

each other and care for each other.

Paul explained that the Holy Spirit had given 

each of them at least one gift to bless others 

and show them God’s love. Some of them had 

strong faith and they could encourage other 

people. Some were good teachers or 

preachers, and they could help 

people to understand more 

about God’s generous love 

and forgiveness. Some people 

were gifted to care for others. 

Some had been blessed with 

extra resources to share with 

those in need. And some were good 

leaders. When everyone used their special 

gifts generously and cheerfully, everyone 

in the church was blessed, and they would 

experience more of God’s love together. 

When other people saw how much they loved 

each other, they would want to join their 

loving community too!

Paul wrote simple and helpful instructions 

about being kind and loving. He encouraged 

them to respect each other’s differences. To 

comfort each other when they were 

sad. To celebrate and be happy 

together. To invite each other 

to their homes. To be patient. 

To bless each other. And to live 

peacefully together (Romans 12).

Paul knew they would experience 

a little bit of heaven on earth if they 

chose to live together in harmony, and their 

church would grow if they welcomed those 

who were different to themselves.

When everyone 
used their special 

gifts generously and 
cheerfully, everyone 

in the church was 
blessed, and they would 

experience more of 
God’s love
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Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.

Pāvils rakstīja vēstuli saviem draugiem Romā. Viņš atcerējās 
visus dažādos cilvēkus un to, cik ļoti viņi mīlēja Jēzu! Viņš 
nopūtās, jo viņiem ne vienmēr bija viegli saprasties. Kā viņš 
varēja palīdzēt viņiem saprast, ka viņu atšķirības ir svētība?

Viņš domāja par savu ķermeni. Viņa roka turēja pildspalvu. 
Viņa acis palīdzēja viņam saskatīt vārdus. Viņa prāts 
domāja par to, ko viņš raksta, un viņa sirdi piepildīja Dieva 
mīlestība pret visiem viņa draugiem Romā.

Svētais Gars viņu iedvesmoja rakstīt, ka viņi ir kā ķermeņa 
daļas. Viņiem visiem ir dažādi uzdevumi, ko veikt, lai visi 
būtu aprūpēti. Viņu “ķermeņa” centrā ir sirds, kas piepildīta 
ar Dieva mīlestību, un viņu ķermeņa prātu iedvesmo 
Svētais Gars. Katram cilvēkam ir unikāls pienākums 

rūpēties par citiem, tāpat kā mūsu deguns atšķiras no 
mūsu kājām, bet tie rūpējas par mums dažādos veidos! 
Ikvienam draudzē ir jāpalīdz cits citam un jārūpējas 

citam par citu.

Ja visi dāsni un 
priecīgi izmantotu 

savas īpašās 
dāvanas, visi draudzē 

tiktu svētīti, un viņi 
kopā piedzīvotu 

vairāk Dieva 
mīlestības.

Pāvils paskaidroja, ka Svētais Gars ir devis 
katram no viņiem vismaz vienu dāvanu, lai 
svētītu citus un atklātu tiem Dieva 
mīlestību. Dažiem no viņiem bija spēcīga 
ticība un viņi varēja iedrošināt citus 
cilvēkus. Daži bija labi skolotāji vai 
sludinātāji, un viņi varēja palīdzēt cilvēkiem 
vairāk izprast Dieva dāsno 
mīlestību un piedošanu. Daži 
cilvēki bija apdāvināti rūpēties 
par citiem. Daži bija svētīti ar 
papildu resursiem, lai dalītos 
ar tiem, kam tie nepieciešami. 
Un daži bija labi vadītāji. Ja visi 
dāsni un priecīgi izmantotu savas 
īpašās dāvanas, visi draudzē tiktu svētīti, 
un viņi kopā piedzīvotu vairāk Dieva 
mīlestības. Kad citi cilvēki redzētu, cik ļoti 
viņi mīl cits citu, arī viņi vēlētos 
pievienoties viņu mīlošajai kopienai!

Pāvils uzrakstīja vienkāršus un noderīgus 
norādījumus par to, kā būt laipniem un 
mīlošiem. Viņš mudināja viņus cienīt cits 
cita atšķirības. Mierināt cits citu, kad viņiem 
bija skumji. Kopā svinēt un priecāties. 
Uzaicināt cits citu uz savām mājām. Būt 
pacietīgiem. Svētīt citam citu. Un dzīvot 

kopā ar mieru (Romiešiem 12).

Pāvils zināja, ka viņi piedzīvos 
mazliet Debesis uz zemes, ja 
izvēlēsies dzīvot kopā saskaņā, 

un viņu draudze augs, ja viņi 
uzņems tos, kas ir citādāki nekā 

viņi paši.

Jānim, vienam no Jēzus mācekļiem, bija 
īpaša vīzija par Debesīm. Viņš redzēja 
skaistu ainu ar milzīgu cilvēku pūli! Viņi bija 
no visām valstīm, ciltīm, valodām un 

ģimenēm! Viņi bija tik atšķirīgi, kā neviens 
nekad nespētu iedomāties! Viņi visi bija 
tērpušies baltās drēbēs un stāvēja Dieva 
troņa priekšā, pielūdzot Viņu ar prieku, 
mīlestību un apbrīnu! (Atkl. 7:9)

Un Dievs bija piepildīts ar prieku un mīlestību! 
Šis ir brīdis, kuru Viņš bija gaidījis! Visi Viņa 
mīļie bērni beidzot bija kopā! Viņi visi bija ļoti 
dažādi, bet visi bija ļoti gaidīti! Un tagad viņi 
visi dzīvos kopā mierā un mīlestībā mūžīgi 
mūžos.



GROWING WELCOMING HEARTS

John, one of Jesus’ disciples, had a special 

vision of heaven. He saw a beautiful picture 

of a vast gathering of people! They were from 

every country, tribe, language, and family! They 

were as different as anyone could ever imagine! 

They were all dressed in white robes, and they 

stood before the throne of God, worshipping Him, 

with joy and love and wonder! (Revelation 7:9)

And God was ­lled with joy and love! This is the 

moment He had been waiting for! All His beloved 

children were together at last! They were all very 

different, but they were all very welcome! And 

now they would all live together in peace and 

love, forever and ever.

They were all 
very different, 

but they were all 
very welcome! 
And now they 
would all live 

together in peace 
and love, forever 

and ever.
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Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.

Pāvils rakstīja vēstuli saviem draugiem Romā. Viņš atcerējās 
visus dažādos cilvēkus un to, cik ļoti viņi mīlēja Jēzu! Viņš 
nopūtās, jo viņiem ne vienmēr bija viegli saprasties. Kā viņš 
varēja palīdzēt viņiem saprast, ka viņu atšķirības ir svētība?

Viņš domāja par savu ķermeni. Viņa roka turēja pildspalvu. 
Viņa acis palīdzēja viņam saskatīt vārdus. Viņa prāts 
domāja par to, ko viņš raksta, un viņa sirdi piepildīja Dieva 
mīlestība pret visiem viņa draugiem Romā.

Svētais Gars viņu iedvesmoja rakstīt, ka viņi ir kā ķermeņa 
daļas. Viņiem visiem ir dažādi uzdevumi, ko veikt, lai visi 
būtu aprūpēti. Viņu “ķermeņa” centrā ir sirds, kas piepildīta 
ar Dieva mīlestību, un viņu ķermeņa prātu iedvesmo 
Svētais Gars. Katram cilvēkam ir unikāls pienākums 

rūpēties par citiem, tāpat kā mūsu deguns atšķiras no 
mūsu kājām, bet tie rūpējas par mums dažādos veidos! 
Ikvienam draudzē ir jāpalīdz cits citam un jārūpējas 

citam par citu.

Pāvils paskaidroja, ka Svētais Gars ir devis 
katram no viņiem vismaz vienu dāvanu, lai 
svētītu citus un atklātu tiem Dieva 
mīlestību. Dažiem no viņiem bija spēcīga 
ticība un viņi varēja iedrošināt citus 
cilvēkus. Daži bija labi skolotāji vai 
sludinātāji, un viņi varēja palīdzēt cilvēkiem 
vairāk izprast Dieva dāsno 
mīlestību un piedošanu. Daži 
cilvēki bija apdāvināti rūpēties 
par citiem. Daži bija svētīti ar 
papildu resursiem, lai dalītos 
ar tiem, kam tie nepieciešami. 
Un daži bija labi vadītāji. Ja visi 
dāsni un priecīgi izmantotu savas 
īpašās dāvanas, visi draudzē tiktu svētīti, 
un viņi kopā piedzīvotu vairāk Dieva 
mīlestības. Kad citi cilvēki redzētu, cik ļoti 
viņi mīl cits citu, arī viņi vēlētos 
pievienoties viņu mīlošajai kopienai!

Pāvils uzrakstīja vienkāršus un noderīgus 
norādījumus par to, kā būt laipniem un 
mīlošiem. Viņš mudināja viņus cienīt cits 
cita atšķirības. Mierināt cits citu, kad viņiem 
bija skumji. Kopā svinēt un priecāties. 
Uzaicināt cits citu uz savām mājām. Būt 
pacietīgiem. Svētīt citam citu. Un dzīvot 

kopā ar mieru (Romiešiem 12).

Pāvils zināja, ka viņi piedzīvos 
mazliet Debesis uz zemes, ja 
izvēlēsies dzīvot kopā saskaņā, 

un viņu draudze augs, ja viņi 
uzņems tos, kas ir citādāki nekā 

viņi paši.

Jānim, vienam no Jēzus mācekļiem, bija 
īpaša vīzija par Debesīm. Viņš redzēja 
skaistu ainu ar milzīgu cilvēku pūli! Viņi bija 
no visām valstīm, ciltīm, valodām un 

ģimenēm! Viņi bija tik atšķirīgi, kā neviens 
nekad nespētu iedomāties! Viņi visi bija 
tērpušies baltās drēbēs un stāvēja Dieva 
troņa priekšā, pielūdzot Viņu ar prieku, 
mīlestību un apbrīnu! (Atkl. 7:9)

Un Dievs bija piepildīts ar prieku un mīlestību! 
Šis ir brīdis, kuru Viņš bija gaidījis! Visi Viņa 
mīļie bērni beidzot bija kopā! Viņi visi bija ļoti 
dažādi, bet visi bija ļoti gaidīti! Un tagad viņi 
visi dzīvos kopā mierā un mīlestībā mūžīgi 
mūžos.

DAROT SAVAS SIRDIS PIEŅEMOŠAS

Viņi visi bija 
ļoti dažādi, bet 

visi bija 
ļoti gaidīti! 

Un tagad viņi 
visi dzīvos 

kopā mierā 
un mīlestībā 

mūžīgi mūžos.



GIFTED!

• Read and list spiritual gifts from Romans 
12:6-8, 1 Corinthians 12:7-11, and 1 Peter 
4:10-11 on a gift bag or box for reminders.

• Thank God for these special gifts in His 
community.

• Identify which gifts the Holy Spirit has 
given each of you. Pray for guidance 

in using these gifts to bless others 
and reveal God’s love.

• Using our gifts to bless others 
brings blessings to ourselves as 
well!

HEAVEN

• Read Revelation 7 and discuss the 
diverse worship of God depicted 

there, recognizing you are included 
in this picture!

• Pray for those who don’t know God 
yet, that they will join in this worship.

• Pray for people different from you, that 
they will heed the Holy Spirit and come 
to know Jesus.

• Ask the Holy Spirit to guide you in using 
your spiritual gifts to welcome others and 
show them God’s love.

PRAYER
ACTIVITIES

MEMORY VERSE 
ACTIVITIES
• As you learn this 

memory verse 
together, stand at 
a door, knock, be 
welcomed in and sit 
down at the table 
together.
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Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.

AKTIVITĀTES 
AR ATMIŅAS PANTU
• Kopā mācoties šo 

atmiņas pantu, 
stāviet pie durvīm, 
klauvējiet, aiciniet 
cits citu ienākt un 
apsēdieties pie galda.

LŪGŠANAS
AKTIVITĀTES

APDĀVINĀTS!
• Izlasiet un sarakstiet garīgās dāvanas no Rm. 12:6-8, 1. Kor. 

12:7-11 un 1. Pēt. 4:10-11 uz dāvanu maisiņa vai kastītes.
• Pateicieties Dievam par šīm īpašajām dāvanām Viņa 

kopienā.
• Nosakiet, kādas dāvanas Svētais Gars ir 

devis katram no jums. Lūdziet 
norādījumus, kā izmantot šīs dāvanas, 

lai svētītu citus un atklātu Dieva 
mīlestību.

• Izmantojot savas dāvanas, lai svētītu 
citus, svētības tiek arī mums pašiem!

DEBESIS
• Izlasiet Atklāsmes 7. nodaļu un 
pārrunājiet tur attēloto daudzveidīgo 

Dieva pielūgsmi, atzīstot, ka jūs esat 
iekļauti šajā ainā!

• Lūdziet par tiem, kas vēl nepazīst Dievu, lai viņi 
pievienotos šai pielūgsmei.

• Lūdziet par cilvēkiem, kas ir citādāki nekā jūs, lai viņi ņem 
vērā Svēto Garu un iepazīst Jēzu.

• Lūdziet Svēto Garu, lai viņš vadītu jūs izmantot jūsu garīgās 
dāvanas, lai pieņemtu citus un parādītu viņiem Dieva mīlestību.



FAMILY 
ACTIVITIES

MISSING PIECE?

• Find a picture of Jesus or draw one on a sheet of paper. 

• Cut the picture into at least 20 pieces and give everyone 
some of the pieces. Secretly hide one piece.

• Work together to assemble the picture of Jesus. 

• How does it feel when one piece is missing? When we 
don’t use our spiritual gifts, something is missing in our 
family or church. 

• How might God feel about each person who is missing 
from His family? Search for the lost piece of the puzzle and 
remember how God feels about each of His missing sheep 
or children.

• When you complete the puzzle, celebrate! And remember 
that the celebration in heaven when we are all gathered at 
the throne of God will be millions of times bigger than any 
celebration we can ever imagine!

IMAGINING THE FAMILY REUNION!

• Read Revelation 7. 

• Draw a picture of your family at the huge reunion in 
heaven.

• What song would you sing to praise God at this 
moment? 

• Choose a hymn you know, or write a new praise song of 
your own, and sing it to a familiar tune. 65

Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.

ĢIMENES
AKTIVITĀTES

TRŪKSTOŠAIS GABALIŅŠ
• Atrodi Jēzus attēlu vai uzzīmē to uz papīra lapas.
• Sagrieziet attēlu vismaz 20 gabalos un katram iedodiet dažus 

gabalus. Slepus paslēpiet vienu gabalu.
• Strādājiet kopā, lai izveidotu Jēzus attēlu.
• Kāda ir sajūta, kad viena gabaliņa nav? Ja mēs neizmantojam 

savas garīgās dāvanas, kaut kā pietrūkst mūsu ģimenē vai 
draudzē.

• Kā Dievs varētu justies attiecībā uz katru cilvēku, kura trūkst 
Viņa ģimenē? Meklējiet pazaudēto attēla gabaliņu un 
atcerieties, kā Dievs jūtas par katru Savu pazudušo avi vai 
bērnu.

• Kad pabeidzat attēlu, nosviniet! Un atcerieties, ka svētki 
Debesīs, kad mēs visi būsim sapulcējušies pie Dieva troņa, 
būs miljoniem reižu lielāki par svētkiem, kādus mēs jebkad 
varam iedomāties!

IZTĒLOJIETIES GIMENES ATKALAPVIENOŠANOS!
• Izlasiet Atkl. 7. nodaļu.
• Uzzīmējiet savu ģimeni lielajā atkalapvienošanās laikā 

Debesīs.
• Kādu dziesmu jūs gribētu dziedāt, lai slavētu Dievu šajā brīdī?
• Izvēlieties sev zināmu dziesmu vai uzrakstiet jaunu slavas 

dziesmu un nodziediet to ar kādu pazīstamu melodiju.



SABBATH SNAPSHOT!
THE VERSE

THE INTRODUCTION

THE DEVOTIONAL

THE PRAYER

THE CONVERSATION

Behold, I stand at the door and knock. If anyone hears My voice and opens the door, 
I will come in to him and dine with him, and he with Me. Revelation 3:20 NKJV

Teaching children to listen to the Holy Spirit and be kind to those different from them 
teaches them to welcome everyone to God’s kingdom, like their heavenly Father.

Write down actionable ideas that your family can follow to cultivate loving hearts. 
Review this list in a month to assess what works and what needs updating.

Identify which gifts the Holy Spirit has given each of you. Pray for guidance in using 
these gifts to bless others and reveal God’s love.

Paul wrote simple and helpful instructions about being kind and loving. He 
encouraged them to respect each other’s differences. 

EARTH MADE NEW!

• Gather craft materials and boxes.

• Discuss what the new earth might be like: 
envision a village with diverse people and 
different kinds of houses, considering needs 
like shops, playgrounds, roads, churches, 
gardens, and gathering places.

• Use materials to create a model home for 
your family in the new earth.

• Imagine living in this amazing place with 
diverse people forever—it will surpass our 
imaginations, but we can enjoy sharing ideas 
together.
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Jēzum patika draudzēties ar cilvēkiem. Īpaši viņam 
patika draudzēties ar cilvēkiem, kuri jutās vientuļi un 

nemīlēti. Viņam netraucēja tas, vai viņi bija bagāti vai 
nabagi! Viņiem visiem vajadzēja zināt, ka viņi ir mīlēti un 

īpaši.

Kādu dienu Jēzus devās uz Jēriku. Pūlis Viņam sekoja pa 
ielām, un visi gribēja Viņu redzēt un būt Viņa tuvumā. 
Caķejs dzīvoja Jērikā. Viņš bija ļoti bagāts, bet viņam 
nebija draugu, jo viņš bija nodokļu iekasētājs un tāpēc, 
ka viņš ņēma no cilvēkiem vairāk naudas, nekā viņam 
bija paredzēts.

Caķejs bija bagāts, bet noskumis. Viņš domāja, ka 
neviens viņu nemīl. Viņš gribēja redzēt Jēzu, jo bija 

dzirdējis par Viņa mācībām un gribēja mainīt savu dzīvi, 
taču bija pārāk grūti to izdarīt vienam. Varbūt Jēzus 

palīdzētu… Viņš mēģināja atrast vietu, lai varētu redzēt Jēzu, 
taču viņš bija pārāk īss, lai redzētu pāri cilvēku galvām, un 

lai palīdzētu nabadzīgajiem 
cilvēkiem, nevis viņus ievainoja.

Kādu dienu Jēzus bija templī. 
Nabaga atraitne ieradās pielūgt Dievu. 

Viņa mīlēja Dievu no visas sirds, un viņai 
bija skumji, ka viņai bija tikai divas sīkas 
monētas, ko ielikt ziedojumu traukā. 
Templī ieradās arī daudzi bagāti vīri 
ar zelta maisiem. Daži no viņiem vēlējās, 
lai visi redzētu, cik viņi ir bagāti un dāsni.

Nabaga atraitne bija samulsusi, ka viņa ir 
tik trūcīga. Viņa ātri iemeta savas divas 
monētas naudas kastē un steidzās prom. 
Viņa domāja, ka ir nabadzīga un 
neredzama, bet Jēzus viņu redzēja un 
runāja skaļi un skaidri, lai visi dzirdētu. 
“Es gribu jums pastāstīt kaut ko īpašu! 

neviens negribēja viņam 
palīdzēt, jo viņi domāja, ka 
viņš ir ļauns un mantkārīgs.

Caķejs uzkāpa kokā, lai slepus 
paskatītos uz Jēzu, bet Jēzus 
pazina Caķeju. Viņš viņu meklēja. Viņš 
gribēja palīdzēt viņam justies mīlētam un 
palīdzēt viņam mainīt savu dzīvi un 
rūpēties par citiem cilvēkiem. Jēzus 
paskatījās uz augšu un ieraudzīja Caķeju, 
uzsmaidīja viņam un teica, ka vēlas ar 
viņu vakariņot! Caķejs bija tik laimīgs! 
Viņš devās mājās un pagatavoja 
bagātīgas vakariņas Jēzum un Viņa 
draugiem! Un, kad viņš uzzināja, cik ļoti 
Jēzus viņu mīl, tas mainīja Viņa dzīvi, un 
viņš nolēma būt laipns, dāsns un godīgs 
savā darbā. Viņš izmantoja savu naudu, 

Šī nabaga atraitne ir devusi lielāku ziedojumu 
nekā jebkurš cits! Bagātie atdeva tikai nedaudz 
no savas lielās bagātības, bet viņa atdeva visu, 
kas viņai bija, un tas prasa drosmi un ticību.”

Nabaga atraitne dzirdēja Jēzus vārdus un bija tik 
laimīga! Jēzus bija pamanījis viņas mazo 
ziedojumu un padarīja to ļoti īpašu! Daudzi 
trūcīgi cilvēki, kas dzirdējuši viņas stāstu, ir 
tikuši iedrošināti. Viņi zina, ka Dievs redz un 
saprot, ja viņi var dot tikai nedaudz. Dievs vēlas, 
lai trūcīgie un bagātie justos gaidīti Viņa 
valstībā.

ZEME RADĪTA NO JAUNA!
• Savāciet rokdarbu materiālus un kastes.
• Pārrunājiet, kāda varētu būt jaunā zeme: 

iedomājieties ciematu ar dažādiem 
cilvēkiem un dažāda veida mājām, ņemot 
vērā tādas vajadzības kā veikali, rotaļu 
laukumi, ceļi, baznīcas, dārzi un pulcēšanās 
vietas.

• Izmantojiet materiālus, lai izveidotu modeli 
savai ģimenei jaunajā zemē.

• Iedomājieties, ka dzīvojat šajā 
apbrīnojamajā vietā ar dažādiem cilvēkiem 
visā mūžībā — tas sniedzas tālāk par mūsu 
iztēli, taču mēs varam baudīt kopīgu ideju 
apmaiņu.

SABATA ĪSĀ VERSIJA!
BĪBELES PANTS

IEVADS

LASĪJUMS

LŪGŠANA

SARUNA

“Redzi, es stāvu pie durvīm un klauvēju: ja kāds sadzirdēs manu balsi un durvis 
atvērs, es ieiešu pie viņa un turēšu mielastu ar viņu un viņš ar mani” (Atkl. 3:20).

Mācot bērniem ieklausīties Svētajā Garā un būt laipniem pret tiem, kas atšķiras 
no viņiem, viņi māca ikvienu pieņemt Dieva valstībā, kā to dara viņu Debesu Tēvs.

Pāvils uzrakstīja vienkāršus un noderīgus norādījumus par to, kā būt laipnam 
un mīlošam. Viņš iedrošināja viņus cienīt cits cita atšķirības.

Nosakiet, kādas dāvanas Svētais Gars ir devis katram no jums. Lūdziet norādījumus, 
kā izmantot šīs dāvanas, lai svētītu citus un atklātu Dieva mīlestību.

Pierakstiet reālas idejas, ko jūsu ģimene var darīt, lai izkoptu mīlošas sirdis. 
Pārskatiet šo sarakstu pēc mēneša, lai novērtētu, kas strādā un kas ir jāuzlabo.


